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I. Introduction 
 

Environmental concern with global dimension was firstly raised by Club of Rome when it published 

a series of reports entitled with The Limits to Growth and Mankind at the Turning Point back in early 

1970s. Problematique at the time was long term perspective and future of the earth. The original 

version of the first report presented a model based on five variables: world population, industrialization, 

pollution, food production and resource depletion. These variables are considered to grow 

exponentially, while the ability of technology to increase resources availability is only linear. 

According to this report, if mankind does not prepare necessary solutions, that is, an equilibrium rather 

than growth, this planet will face the doomsday prospect in the future.1 

But it was only early 1990s at a time when the issue of environment was seriously discussed among 

nations and it was United Nations Conference on Environment and Development (UNCED), Rio de 

Janeiro in 1992, so called the Earth Summit. Several documents and declarations were met to win over 

the menace of the world, but it also caused discrepancies between the developed and the developing 

worlds, in particular way as to the ozone depletion. Main cause was freon gas which is used for 

refrigerators and air conditioners and should be replaced by clean alternative one, new refrigerant. 

Problem was that it was too expensive for the developing countries. So they demanded to the 

developed ones to provide it free or with low cost, but there failed to come up with any agreement over 

that issue. 

Nonetheless, international efforts to solve the environmental problems which have started with Rio 

and UNFCCC have been a robust frame of reference for the subsequent gatherings such as Conference 

of Parties (COP). Every year, COP was held and significant development has been made through Kyoto 

Protocol and others. In doing so, the European Union (EU) has been committed and fervent actor who 

                                          
* Draft Not For Citation. 
1 Donella H. Meadows et al., The Limits to Growth, Signet, 1972, pp. 192-6. 
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has been coined as a Lediator (leader + mediator).2 In particular way, COP 21 in Paris marked a 

quantum shift in that most of the countries were willing to present a reduction target to minimize the 

temperature increase of the planet. 

This paper first of all is going to present the efforts of the EU on the climate change policies during 

the past two decades. Recently Energy Union is widely used in that twin goals for it are fighting 

climate change and at the same time boosting energy security. Second, to meet the necessary and 

meaningful results, global cooperation is indispensable. EU has been eager to discuss with partners in 

diverse levels, UN, bi-regional, bilateral and any other international actors who are engaged in climate 

change issues. Here emphasis will be given to cooperation between the EU and CELAC and possibly 

between the EU and Argentina. In conclusion this paper will present a way ahead, particularly with the 

advent of Trump aministration and its implication to the climate diplomacy. 

 

 

II. EU Climate Action 
 

1. Basic lineaments 
  

The international community agreed that the average global temperature should not rise more than 

2°C above the pre-industrial level to maintain climate change below critical levels. The EUhas been 

continuously endulging to decrease member states' emission level, encourage other major polluters to 

take effective action and address the inevitalbe impacts of climate change. It is believed that 

confronting climate change might save human and economic costs in the longer run. Growing demand 

for clean technologies also offers opportunities to modernize Europe's economy, creating green growth 

and jobs. 

EU’s 2020 Strategy was prepared to meet the above context. The EU proposed binding climate and 

energy criteria designed to cut EU greenhouse gas emissions to at least 20% below 1990 levels, 

increase to 20% the share of EU energy consumption coming from renewable sources, improve energy 

efficiency to reduce the amount of primary energy used by 20% compared with projected levels. The 

EU has offered to scale up its emissions cut from 20% to 30% by 2020 if other major economies 

commit themselves to taking their fair share of global reduction efforts.3 

The Emissions Trading Scheme (ETS) - the cornerstone of the EU’s climate change strategy since 

2005 - is gradually bringing down emissions from industry at least cost. The cap on emissions from 

energy-intensive industries, e.g. power generation, steel, cement is lowered annually. Companies 

                                          
2 Sebastian Oberthur and Lisanne Groen, “The European Union and the Paris Agreement: leader, mediator or 

bystander ?”, Climate Change, 2017 (8-1): 6. 
3 https://europa.eu/european-union/topics/climate-action_en Retrieved on Jan 16 2017. 
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surrender allowances for each tone of CO2 they emit - a permanent incentive to minimize emissions. 

There are sectors that receive some allowances free of charge, but increasingly firms must buy them at 

auction or on the carbon market. 

Even though all emissions stopped right now, those already in the atmosphere would continue 

changing the climate for decades to come. The world has no choice but to adapt to climatechange. The 

action needed includes modifying building regulations to take account of future climate conditions, 

building flood defenses and developing drought-tolerant crops. 

 

2. Recent developments 
 

The UNFCCC is a framework treaty with 195 Parties – a near universal membership of states. The 

UNFCCC sets a long-term, science-based objective which calls for the stabilization of greenhouse gas 

concentrations in the atmosphere at safe levels. The Parties have since clarified that this will mean 

limiting a rise in the global average temperature to less than 2°C as compared to pre-industrial levels. 

The UNFCCC also sets out principles, establishes bodies and procedures to guide future international 

negotiations towards this objective. Recognizing the shortcomings of the Copenhagen/Cancun/ 

approach and the failure of the Kyoto Protocol to attract more Parties, the UNFCCC agreed in 2011 in 

Durban to start negotiations on a new international agreement to be completed by the end of 2015 and 

to apply from 2020 onwards.  

The EU worked closely with progressive allies to agree the Durban mandate for these negotiations 

that is designed to ensure a result that, unlike the Kyoto Protocol, will be applicable to all Parties and 

that, unlike the voluntary Copenhagen/Cancun pledges, will be set out in a Protocol or another form of 

international agreement with binding legal force. 

Since 2011, the negotiators returned to the challenge of how to set emission reduction targets, 

applicable to all Parties, that are both ambitious and fair. It became quickly apparent that Parties would 

be unable to agree an approach that sets a global emissions budget for a specific timeframe, or to 

allocate that budget on the basis of agreed criteria – in the way, for example, the EU negotiates its effort 

sharing for emissions outside the ETS. It also became clear that Parties were unwilling to agree to a 

single commitment type, such as the economy-wide emission reduction targets that are part of the 

Kyoto Protocol. 

Parties of the UNFCCC began to map out the third model of international climate policy – a hybrid 

approach between the top-down aspects of the Kyoto Protocol and the bottom-up approach of the 

Cancun/Copenhagen pledges. In Warsaw, in 2013, and in Lima, in 2014, Parties agreed to come 
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forward in the run up to Paris, with Intended Nationally Determined Contributions (INDCs) that served 

as the basis for their commitments in the 2015 Agreement.4 

The INDC process has generated some promising results. In preparation for Paris, the EU Heads of 

State and Government announced their INDC in October 2014. Shortly thereafter, the US and China 

made a joint announcement setting out the basic elements of their targets. And many other countries 

followed the process of preparing their commitment in Paris. The challenge that remains is 

materializing these commitments, and the commitments of as many countries as possible in a legally 

binding 2015 Agreement framework that supports their implementation, irrespective of the advent of 

Trump administration. 

 

3. 2030 Framework and 2050 Roadmap 
 

The 2030 climate and energy framework sets three key targets for the year 2030: at least 40% cuts in 

greenhouse gas emissions from 1990 levels; at least 27% share for renewable energy; at least 27% 

improvement in energy efficiency. It built on the 2020 climate and energy package. It is also in line 

with the longer term perspective set out in the Roadmap for moving to acompetitive low carbon 

economy in 2050, the Energy Roadmap 2050 and the Transport WhitePaper.5 

The framework contains a binding target to cut emissions in EU territory by at least 40% below 1990 

levels by 2030. This will enable the EU to take cost-effective steps towards its long-term objective of 

cutting emissions by 80-95% by 2050 in the context of necessary reductions by developed countries as 

a group and to make a fair and ambitious contribution to the new international climate agreement, to 

take effect in 2020.6 

To achieve the at least 40% target, ETS sectors would have to cut emissions by 43% as compared to 

2005 – to this end, the ETS is to be reformed and strengthened. Non-ETS sectors would need to cut 

emissions by 30% as compared to 2005 – this needs to be translated into individual binding targets for 

Member States. 

The framework sets a binding target at EU level to boost the share of renewables to at least 27% of 

EU energy consumption by 2030. And on the basis of the Energy Efficiency Directive, the European 

Council has endorsed an indicative energy savings target of 27% by 2030. This target will be reviewed 

in 2020 having in mind a 30% target. 

A transparent and dynamic governance process will be further developed to help deliver the Energy 

Union, including the 2030 climate and energy targets, in an efficient and coherent manner. A joined-up 

approach for the period up to 2030 helps ensure regulatory certainty for investors and coordinate EU 

                                          
4 http://unfccc.int/focus/indc_portal/items/8766.php Retrieved on Jan 20 2017. 
5 http://www.roadmap2050.eu/ Retrieved on Jan 15 2017, 
6 https://ec.europa.eu/clima/policies/strategies/2030_en  Retrieved on Jan 16 2017. 
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countries' efforts. The framework helps drive progress towards a low-carbon economy and build an 

energy system that ensures affordable energy for all consumers, increases the security of the EU's 

energy supplies, reduces dependence on energy imports and creates new opportunities for growth and 

jobs. 

By 2050, the EU aims to cut its emissions substantially - by 80-95 compared to 1990 levels as part of 

the efforts required by developed countries as a group. The Roadmap suggests that, by 2050, the EU 

should cut its emissions to 80% below 1990 levels through domestic reduction alone. It sets out 

milestones which form a cost-effective pathway to this goal - reductions of the order of 40% by 2030 

and 60% by 2040.7 

Under these arrangements, up to 1.5 million additional jobs could be created by 2020 if governments 

used revenues from CO2 taxes and from auctioning of emission allowances to reduce the labor costs. 

On average, the EU could save € 175-320 billion annually in fuel costs over the next 40 years. Fewer 

people would suffer asthma and other respiratory diseases and considerably less money would need to 

be spent on health care and on equipment to contol air   pollution. By 2050 the EU could save up to € 

88 billion a year in these areas. 

 

4. Paris Agreement 
 

All countries that are members of the UNFCCC – 195 nations, plus the EU – have agreed to adopt a 

new global climate agreement in Paris (COP21) in December 2015 which will take effect in 2020. The 

EU has set out its vision for the new agreement, which aims to limit the rise in global average surface 

temperature to below 2°C compared to pre-industrial times to avoid the most dangerous impacts of 

climate change. 

The Paris Agreement is a bridge between today's policies and climate-neutrality before the end of the 

century. In terms of mitigation which is reducing emissions, governments agreed a long-term goal of 

keeping the increase in global average temperature to well below 2°C above pre-industrial levels; to 

aim to limit the increase to 1.5°C, since this would significantly reduce risks and the impacts of climate 

change; on the need for global emissions to peak as soon as possible, recognizing that this will take 

longer for developing countries; to undertake rapid reductions thereafter in accordance with the best 

available science. Before and during the Paris conference, countries submitted comprehensive national 

climate action plans (INDCs). These are not yet enough to keep global warming below 2°C, but the 

agreement traces the way to achieving this target. 

As to transparency, governments agreed to come together every 5 years to set more ambitious targets 

as required by science; report to each other and the public on how well they are doing to implement 

                                          
7 https://ec.europa.eu/clima/policies/strategies/2050_en  Retrieved on Jan 16 2017. 
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their targets; track progress towards the long-term goal through a robust transparency and 

accountability system. In terms of adaptation, parties agreed to strengthen societies' ability to deal with 

the impacts of climate change; provide continued and enhanced international support for adaptation to 

developing countries.   

As far as role of cities, regions and local authorities are concerned, the agreement recognizes the role 

of non-Party stakeholders in addressing climate change, including cities, other subnational authorities, 

civil society, the private sector and others. They are invited to scale up their efforts and support actions 

to reduce emissions; build resilience and decrease vulnerability to the adverse effects of climate 

change; uphold and promote regional and international cooperation. 

The EU will continue to support climate action to reduce emissions and build resilience to climate 

change impacts in developing countries. Other countries are encouraged to provide or continue to 

provide such support voluntarily. Developed countries intend to continue their existing collective goal 

to mobilize USD 100 billion per year by 2020 and extend this until 2025. A new and higher goal will be 

set for after this period. 

The EU has been at the forefront of international efforts towards a global climate deal. Following 

limited participation in the Kyoto Protocol and the lack of agreement in Copenhagen in 2009, the EU 

has been building a broad coalition of developed and developing countries in favor of high ambition 

that shaped the successful outcome of the Paris conference. The EU was the first major economy to 

submit its intended contribution to the new agreement in March 2015. It is already taking steps to 

implement its target to reduce emissions by at least 40% by 2030. 

The EU is already taking action to curb greenhouse gas emissions in all areas of its activity. This 

means more efficient use of less polluting energy, cleaner and more balanced transport options, more 

environmentally-friendly land-use and agriculture, more sustainable and resilient cities, fewer 

emissions from all sectors of economy, and financing for climate action. To enter into force of Paris 

Agreement, at least 55 countries representing at least 55% of global emissions had to deposit their 

instruments of ratification. On 5 October, the EU formally ratified the Agreement, thus enabling its 

entry into force on 4 November 2016.8 

 

 

                                          
8 http://ec.europa.eu/clima/policies/international/negotiations/paris_en  Retrieved on Jan 16 2017. 
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III. EU’s International Cooperation on Climate Change 
 

1. Raison d’etre of Global Cooperation 
 

Since the 1990s, the EU has played a leading role in the development of international climate change 

policy. This policy has, over the past twenty years, shaped the EU's domestic climate change policy. 

The dynamics of leadership and learning reflects the EU's strong commitment to a multilateral response 

to climate change. It also reflects the EU's understanding that it cannot successfully combat climate 

change on its own. It is therefore necessary to encourage others and build partnerships with other 

countries. Ambitious European climate policy will increasingly depend upon the rest of the world 

acting collectively, and with comparable ambition, to reduce greenhouse gas emissions.9 

Throughout two decades of negotiations, the EU has, together with other progressive countries, 

called for international agreements that are: ambitious and inclusive, by ensuring that all countries play 

a role in reducing greenhouse gas emissions in line with what science indicates is necessary; fair, by 

taking into account the common but different responsibilities, capabilities and vulnerabilities of 

countries at different levels of economic development; and robust, by providing a strong legal basis for 

holding all countries accountable for the commitments that they make. 

Climate change is an integral part of the EU's internal and foreign policy agendas. This is because it 

has the potential to influence almost every aspect of EU citizen’s daily lives and the lives of people in 

other countries. For this reason, the EU has sought to mainstream climate change across the board of 

domestic and external policy areas. 

There are several strategic objectives with which the EU aims to achieve in cooperating with external 

partners about climate change. Building political will and trust are necessary. The EU is convinced that 

the way to achieve the 2ºC objective is through a global and comprehensive agreement and that this 

agreement must be founded in the UNFCCC. In order to ensure that this process is inclusive, it is 

necessary to convince partners that climate actions make economic and environmental sense and that 

this action is entirely compatible with national policy objectives, e.g. development, health, energy 

security or foreign policy objectives. 

Building capacity is another target to achieve. In order to attain the EU's objective of limiting global 

climate temperature to 2ºC, the EU needs to ensure that European partners are able to tackle the 

problem. This means, inter alia, ensuring that the most vulnerable countries are able to adapt to the 

inevitable impacts of climate change, and that the greatest emitters are in a practical and administrative 

position to reduce their greenhouse gas emissions. 

                                          
9 http://ec.europa.eu/clima/policies/international_en  Retrieved on Jan 10 2017. 
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It is also relevant to consider aid effectiveness and the Millennium Development Goals (MDGs), and 

more recently SDGs. In the case of developing countries, the EU has signed up to the MDGs and is 

committed to ensuring the effectiveness of its development aid spending. Climate change impacts have 

the potential to undermine policies and projects aimed at poverty eradication and economic 

development, and it therefore makes sense to ensure that donor and recipient implementation of aid and 

development policies consider climate change impacts at every stage. Furthermore, it is part of the EU's 

humanitarian role to ensure that the EU assists the most vulnerable on this planet, including when it 

comes to coping with the impacts of climate change. 

 

2. EU-CELAC bi-regional cooperation 
 

The EU, Latin America and the Caribbean announced in 1999 the launch of their Bi-regional 

Strategic partnership. This partnership has been maintained through the shared principles and 

objectives. The EU consists of 28 Member States. In over 60 years of history of integration and 

enlargement it has developed a single market with free movement for goods, services, capital and 

people. With few exceptions, there are no border controls between EU countries and 19 of them share a 

common currency, the euro. The Community of Latin American and Caribbean States (CELAC) 

comprises 33 Member States from Latin America and the Caribbean. Together, the EU and the CELAC 

count 61 countries with almost a third of the members of the United Nations, eight seats at the G20, and 

over one billion people, approximately 15.5% of the world population. 

More recently, 1st EU-CELAC Meeting was held in Santiago, Chile in 2013. And in the 2nd Meeting 

in Brussels, Belgium, important consensus were met with Action Plan, Brussel and Political 

Declarations. In Action Plan, issues of sustainable development, environment, climate change, 

biodiversity and energy was treated in the following.10 Main objectives in this area for ensuring 

environmental sustainability taking into account the principle of common but differentiated 

responsibilities are: to promote the sustainable development of all countries and to support the 

achievement of the MDG and the other international agreements on these issues; to ensure the effective 

implementation of the UNFCCC and the Kyoto Protocol, recognizing the scientific views regarding the 

limit for the increase in the global temperature; to develop policies and instruments for adaptation and 

mitigation, to address the adverse effects of climate change and enhance long-term cooperation 

initiatives and to reduce the vulnerability to natural disasters; to support activities oriented to reduce 

intensity of greenhouse gas emissions in consumption and production activities in our countries, 

according to existing international commitments; to facilitate access to and exchange of information 

related to best environmental practices and technologies; to ensure and support the full implementation 

                                          
10 http://www.consilium.europa.eu/en/press/press-releases/2015/06/11-eu-celac-summit-brussels-declaration/  Retrieved on Jan 10 2017. 
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of the three objectives of the Convention on Biological Diversity; to improve energy efficiency and 

saving as well as accessibility; to develop and to deploy renewable energies and to promote energy 

interconnection networks, ensuring the diversification and complementarity of the energy matrix. 

Between the EU and CELAC, key areas of cooperation might be arranged in the following.11 First, 

the challenges and opportunities presented by climate change offer the potential to rejuvenate relations 

between the EU and the CELAC. Second, the EU-CELAC Strategic Partnership considers climate 

change and sustainable developtment to be central pillars of their relationship, and activities on climate 

change are extensive, offering an important alternative to Latin America and the Caribbean’s relations 

with other countries and regions. Third, EU-LAC countries can together promote a new climate 

narrative calling for ambitious collective action by all countries, based on the principle of common but 

differentiated responsibility. This supports the notion that cooperation is possible between developing 

and developed countries and that climate protection and economic growth can be complementary goals. 

There are a number of opportunities for the EU and LAC countries to enhance climate diplomacy 

between both regions and within Latin America and the Caribbean, particularly to build consensus on 

ambition and equity. 

Fourth, during the second phase, EUROCLIMA has a number of opportunities to improve EU-LAC 

cooperation on climate change, such as working with CELAC to establish climate change and 

sustainable development on CELAC’s agenda.12 Fifth, the scale of EU-LAC trade and investment in 

heavily polluting and carbon-intensive sectors represents a key challenge for EU-CELAC relations in 

mainstreaming sustainability and climate change into the partnership. The EU and LAC countries with 

a focus on carbon intensive sectors should limit potential risks from a new climate change agreement 

by encouraging their limits to actively invest in renewable energy, low carbon growth and 

environmental protection. Lastly, EU-LAC countries alongside their partners in the Cartagena 

Dialogue should increase their own levels of participation and bring more countries from other regions 

to enhance cooperation and develop strategies to improve dialogue and consensus building efforts for a 

high ambition agenda.13                                                                                     

 

3. EU-Argentina cooperation on climate action 
 

Argentina was the first Latin American country to formalize relations with the EU. The Framework 

Agreement for Trade and Economic Co-operation between the EU and Argentina14 entered into force 

                                          
11 Guy Edwards and J. Timmons Roberts, The EU and Latin America and the Caribbean: Paving the road 

towards a new global climate change agreement in 2015 ?, EU-LAC Forum on Global Governance, 2013, p. 
10. 

12 http://www.euroclima.org/en/euroclima/what-is-euroclima  Retrieved on Jan 5 2017. 
13 https://www.iiss.org/en/events/cartagena-s-dialogue  Retrieved on Jan 10 2017. 
14 http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:21990A1026(01) Retrieved on Jan. 15 2017. 
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in 1990 and includes two recurrent principles of their cooperation: the strengthening of democracy and 

human rights, as well as regional integration. An EU-Argentina Joint Commission has also been 

established. A number of sectoral agreements were materialized throughout the 1990s. The main 

focuses of bilateral cooperation have been education and training; economic competitiveness; 

capacity‑building in the public and academic sector. 

Both the EU and Argentina have been eager and serious actors, globaly and regionaly, when it comes 

to climate change. In fact, Buenos Aires hosted twice COP 4 and 5 meetings in 1998 and 2004 

respectively.15 In terms of INDC, as unconditional goal, Argentina is to reduce GHG emissions by 15% 

in 2030 with respect to projected BAU emissions for that year. The goal includes, inter alia, actions 

linked to: the promotion of sustainable forest management, energy efficiency, biofuels, nuclear power, 

renewable energy, and transport modal shift. The criteria for selecting the actions include the potential 

for reducing and capturing GHG emissions, and associate co-benefits, as well as the possibility of 

applying nationally developed technologies.  

While with conditional goal, Argentina could increase its reduction goal under the following 

conditions: adequate and predictable international financing; support for transfer, innovation and 

technology development; support for capacity building. In this case, a reduction of 30% GHG 

emissions could be achieved by 2030 compared to projected BAU emissions in the same year. The goal 

contemplates both the increase of the scope of measures in progress, as well as the implementation of 

new measures. In most cases, the costs and benefits of the measures have been analyzed.  

Argentina also has been fast runner and intiator in the process of Paris Agreement, with date of 

signature April 22 2016, with date of deposit of instruments of ratification or accession September 21 

2016 and finally with date of enforcement November 4 2016. The fact that Argentina will chair G20 in 

the year of 2018 is another positive aspect in terms of global leadership as to the climate change issue. 

When the President of the Argentine Republic Mr Mauricio Macri visited the EU 2016, significant 

accordance was met between the two parties. In their Joint Press Release, it is firmly espressed that the 

EU and Argentina are facing up to global challenges like climate change and the refugee crisis in the 

Middle East and have been strengthening their cooperation in the United Nations and other 

multinational fora like the G20 on these and many other issues.16 Acknowledging 2015 EU-CELAC 

Summit, the EU committed to further enforcing the bi-regional partnership with the Community of 

Latin America and Caribbean States.  

The EU and Argentina recently confirmed their intention to use and further expand the excellent 

results of Argentine participation in projects under the Horizon 2020 Science and Technology research 

                                          
15  http://www4.unfccc.int/submissions/indc/Submission%20Pages/submissions.aspx  Retrieved on Jan. 18 

2017. ARGENTINE REPUBLIC. INTENDED NATIONALLY DETERMINED CONTRIBUTION (INDC) 
16 https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage_en/7184/Joint%20Press%20Release%20on%20 

Visit%20of%20the%20President%20of%20the%20Argentine%20Republic%20to%20the%20EU%20Institu
tions  Retrieved on Jan 15 2017. 
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programme which demonstrates the high level of innovation and technological development of 

scientific and academic institutions. This includes a commitment to reinforce the Bilateral Agreement 

on Science and Technology Cooperation in Strategic Priorities, such as bio-economy, marine research, 

climate, renewable energies and information and communication technologies. The bilateral agreement 

signed in 2015 will allow Argentine researchers to participate in European Research Council initiatives. 

The European Commission is committed to also further strengthen regional science and technology 

cooperation, recognizing the key role Argentina can play in moving towards an EU-CELAC Common 

Research Area. 

The EU and Argentina also reaffirm their interest to continue engaging in dialogues and cooperation 

activities in a number of other areas, such as biotechnology applied to agriculture, sanitary issues and 

animal welfare, employment, labour and social protection issues, environment and sustainable 

development, climate change and energy efficiency. 

 

 

IV. Summary and Discussions 
 

1. Summary 
 

EU has been lediator in the area of climate action. With step-by-step and learning -by-doing, the EU 

could build an internal consensus to win over the threat caused by global warming.17 This method is 

also applied to international cooperation and Paris Agreement was an accomplishment of such an 

endeavor. In fact flexibility and fairness which are applied to adaptation and mitigation made possible a 

great number of countries willing to join the agreement through INDC measures. 

As climate governance has become polycentric, there requires careful prioritization as well as further 

enhanced coordination of climate diplomacy across the EU and through international cooperation. The 

EU’s position in climate geopolitics will not least depend on the development of its internal climate and 

energy policy framework for 2030 and beyond. Advancing decarbonization and fostering low-carbon 

innovation towards the new climate economy in the EU will help enhance the EU’s power base and 

role in future climate geopolitics.18 In this sense, it is highly recommedable to enhance the cooperation 

in diverse levels, global, bi-regional, bilateral and with any other internationall and local actors around 

the planet. 

Bi-regional cooperation between the EU and CELAC demostrated significant deveopments and most 

countries in the Latin America and Caribbean regions provided realistic target as to the nationally 

                                          
17 Jos Delbeke and Peter Vis (Eds)., EU Climate Policy Exlained, Routlede, 2016, pp. 111-2. 
18 Sebastian Oberthur, “Where to go from Paris ? The European Union in climate geopolitics”, Global Affairs, 

2016, p. 1.  
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determined contributions. Leaders in both regions expressed deep concern over this issue by way of 

summit declarations. Capital cities of Latin American region hosted several Conference of Parties 

meetings as with major European cities. 

Bilateral cooperation between the EU and Argentina also demonstrated a reference as far as climate 

change is concerned. Buenos Aires hosted twice COPs and throughout the summit meeting between the 

two parties, both leaders acknowledged the relevance of the global challenges like climate change and 

reaffirmed their interest to continue engaging in dialogues and cooperation activities in areas, such as 

biotechnology, environment, sustainable development, climate change and energy efficiency. 

 

2. Discussions 
 

Paris Agreement is considered as one of the great achievements of the international society ever 

made after the post-cold war era. EU has been a fervent actor for that mission. But the advent of Trump 

is now causing perplexity and bewilderment. During his campaign for presidency, Trump argued 

incessantly that climate action is a kind of hoax and detrimental to US economy. In fact, just after his 

inaguaration ceremony, website of climate action of the White House is vanished which means a strong 

will of the new president. His policy area of ‘An America First Energy Plan’ clearly denotes that lower 

costs for hardworking Americans and maximize the use of American resources, freeing from 

dependence on foreign oil. This plan also contends that for too long the US has been held back by 

burdensome regulations on energy industry. 19  Trump is commited to eliminating harmful and 

unnecessary policies such as the Climate Action Plan. He believes that lifting these restrictions will 

greatly help American workers, increasing wages by more than $30 billion over the next 7 years. For 

him, boosting domestic energy production is in America’s security interest and coal industry should be 

revived. While not dismissing the importance of environment, protecting clean air and water, it seems 

that his policy guidelines are directly contrary to the spirit of the Paris Agreement. 

There is an opinion that though the presence of Trump might be a disaster to climate policy, there 

will be no great damage to the Agreement for reason that it has flexibility and institutional 

arrangements. First of all, the Paris system’s flexibility makes it resilient in ways more traditional 

international regimes. If he wants to withdraw from Paris System, Trump has to wait at least 4 years, 

which means the withdrawal is not possible within his term. Or one year to leave the overarching UN 

climate convention which seems to be unrealistic and that will eventually make the US no seat in the 

international climate policy meeting.20 

                                          
19 http://www.climatechangenews.com/2016/11/09/the-paris-agreement-will-survive-president-trump/ Retrieved 

on Jan 13 2017. 
20 https://thinkprogress.org/trump-paris-agreement-speed-up-cancel-ceb106ff9661#.8hr2hx1qs  Retrived on Jan. 

21 2017. 

- 28 -



Second, Paris gave us 189 other climate plans. Because these pledges are based upon national 

priorities and interests, they are more likely to be implemented than a more traditional agreement that 

would require reciprocal concessions. Nothing about Trump’s election reduces China’s or India’s need 

to clean up their air and build new industries based on next-generation technology. 

Third, Trump’s election will not slow the groundswell of climate action as seen from cities, states 

and provinces, businesses, civil society groups, and other actors whose decisions are not governed by 

the electoral college. For instance, Suzanne McCarron, Vice President of Public and Government 

Affairs at Exxon Mobil Corporation, recently expressed that the company fully supports remaining in 

the Paris agreement. 

Lastly, the Paris Agreement has accelerated a number of background drivers that fundamentally 

change the costs and benefits of climate action in the real economy. Renewables are at parity with 

fossil fuels across much of the world, and dropping even further in price. Disclosure of climate risk is 

being mainstreamed by some of the largest institutional investors, hitting corporate directors in their 

share prices. Such economic transformations can re-write the conventional political wisdom. Indeed, 

renewables are expanding quickly in many US states where Trump won. 

Given the universal and cross-cutting nature of the climate challenge, there need priorities that might 

shape foreign policy action on climate issues in the decades ahead.21 It will be crucial for the EU to 

develop a concreate comprehensive and ambitious climate diplomacy action plan for the post-COP21 

era. Build a strategic vision for implementation of the Paris Agreement is utmost. It is also necessary to 

provide support for developing countries to implement INDCs and decarbonize. Developing countries 

that may lack economic or governance capacities will require international support to shape and 

implement more ambitious climate policy. Identify and support ambitious alliances are another job to 

do in the years to come. Cooperating with different partners and expanding alliances should never be 

underestimated. The G20 could be an ideal forum for this, given that its important role in global 

economic discussions and the participation of major emitters. For the EU, facilitating delegations 

would be effective way of cooperating with partners in the world as to improve climate diplomacy 

capacities. 

                                          
21 Stephan Wolters et al., “Climate Change and European Foreign Policy after COP21”, Climate D1plomacy 

Brief, 2016, p. 1. 
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I. Introducción

Sor Juana Inés de la Cruz (México, 1649 o 1651-1695) es una de los dos dramaturgos 

mexicanos que comparten honores con los grandes autores dramáticos españoles de los Siglos de 

Oro junto con Juan Ruiz de Alarcón. Sor Juana destaca en el género del teatro y así escribió 

piezas profanas y religiosas de gran ascendencia calderoniana.1) La autora escribió tres autos 

sacramentales: El divino Narciso (1688), El mártir del Sacramento, San Hermenegildo (1692) y 

El cetro de José (1692). Sor Juana toma sabiamente de la Biblia las tramas de sus autos, de la 

mitología griega y de la historia de la Edad Media bajo el reinado de la dinastía goda. En cada 

caso la elección obedece no sólo a gustos particulares afines al carácter dramático, sino también 

a que los temas permiten mejor que otros sondear en el misterio de la Eucaristía.2)

El auto sacramental es una pieza teatral religiosa alegórica de un solo acto y de tema 

preferentemente eucarístico que se representaba el día del Corpus Christi entre los siglos XVI y 

XVIII.3) Este género dramático alcanzó su auge en las obras del dramaturgo Pedro Calderón de 

la Barca y, asimismo, sus elementos musicales se utilizaron de forma más intensa que nunca. 

Alfonso Méndez Plancarte dice comentando sobre El divino Narciso de Sor Juana que su auto 

posee una "excelsa hermosura de sus varias 'canciones' parafrásticas de la Biblia".4) El presente 

estudio se enfoca, precisamente, en el papel de la música en los autos sacramentales de Sor 

Juana Inés de la Cruz, en comparación con los coros de los antiguos dramas griegos. 

1) Marina Gálvez Acero, El teatro hispanoamericano, p. 40.

2) Sergio Fernández, “Prólogo” en Autos Sacramentales de Sor Juana Inés de la Cruz, p. xii.

3) Ignacio Arellano, Historia del teatro español del siglo XVII, p. 687.

4) Alfonso Méndez Plancarte, “Estudio liminar” en Obras completas de Sor Juana Inés de la Cruz 

III: Autos y loas, p. lxxiv.
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II. La música y los coros

Se percibe que la música en estas piezas heredó la tradición del coro en la antigua tragedia 

griega. Comentando sobre el auto de Sor Juana El mártir del Sacramento, San Hermenegildo, 

Alfonso Méndez Plancarte reconoció que el auto lleva "la más bella función que tuvo el 'Coro' 

en la Tragedia Griega."5) Como es sabido, el coro es un elemento esencial e imprescindible en 

el drama griego. En este tenor, los dramaturgos griegos querían educar y propagar los valores de 

la democracia a sus ciudadanos atenienses a través de las tragedias. Con la finalidad de conseguir 

dicho objetivo, se usó como medio el coro. 

A través del coro el dramaturgo podía expresar sus ideas a la audiencia de manera eficiente 

según las particularidades que enmarcaban la época. El coro presentó el contexto y resumió las 

situaciones de la escena para ayudar al público a seguir los sucesos, haciendo comentarios 

referentes a los temas principales de la obra.

Sófocles utilizó dos coros para sus tragedias. Por ejemplo en el Edipo Rey, los coros se sitúan 

separados por la escena: un coro de la derecha, el otro de la izquierda.6) En esta línea, Sor Juana 

usa, en sus autos, los mismos términos griegos "el coro 1, el coro 2" y los diseña 

intencionalmente para ejecutar similares funciones a las de los coros griegos. Por ejemplo, en la 

escena I de El divino Narciso aparecen los músicos con el nombre de “Coro 1, Coro 2”.

Sinagoga: ¡Alabad al Señor todos los hombres!

Coro 1: ¡Alabad al Señor todos los hombres!

Gentilidad: ¡Aplaudid a Narciso, fuentes y flores!

Y pues su beldad divina,

sin igualdad peregrina,

es sobre toda hermosura,

que se vio en otra criatura,

y en todas inspira amores,

Coro 2: ¡Alabad a Narciso, fuentes y flores!7)

5) Ibid., p. lxxviii.

6) Sófocles, “Edipo rey” en Tragedias completas, p. 226.

7) Sor Juana Inés de la Cruz, “El divino Narciso” en Autos Sacramentales de Sor Juana Inés de 

la Cruz, pp. 3-4.
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III. La música y los personajes

Mientras que en los dramas de Sófocles se dividieron claramente las maneras de expresión del 

coro y los personajes, en los autos de Sor Juana sus personajes se expresaban cantando como un 

músico. En la escena VII de El divino Narciso, la Gracia canta aparte de los coros.

Gracia: Debido obsequio es, y así

yo te ayudaré a invocarla.

Canta la Gracia: ¡Oh, siempre cristalina,

clara y hermosa fuente:

tente, tente;

reparen mi rüina

tus ondas presurosas,

claras, limpias, vivíficas, lustrosas!8)

En la escena XXIV de El cetro de José, la Profecía también canta sola.

(Ábrese un Carro, y aparece Jacob en una cama; José a su lado, y todos sus Hijos; y la 

Profecía, en lo alto, cantando:)

Profecía: ¡Venid, venid, Mortales,

en el acento mío,

a escuchar los Misterios

del venidero siglo!

¡Atened, escuchad los prodigios!

En Boca de Jacob,

soy yo quien profetizo

al Mundo su remedio,

su fortuna a los Tribus.

¡Atened, escuchad el prodigio!9)

8) Ibid., p. 39.

9) Sor Juana Inés de la Cruz, “El cetro de José” en Obras completas de Sor Juana Inés de la 

Crus III: Autos y loas, pp. 248-249.
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Como se ve, no sólo cantan los coros, sino también casi todos los personajes de los autos. De 

esta manera, los autos de Sor Juana llegaron a crear una dinámica escena musical a lo largo de 

todo el drama.

IV. La música y los consejeros

Al principio de Filoctetes de Sófocles, Ulises y Neoptólemo llegan a Lemnos donde fue 

abandonado Filoctetes por haber sido mordido por una serpiente venenosa. Los dos comisionados 

del ejército griego que combaten en Troya intentan llevar a Filoctetes y su arco a Troya. Lo 

anterior es debido a que, según el adivino troyano Héleno, que había sido hecho prisionero por 

Ulises, sólo por la simple presencia de Neoptólemo y de Filoctetes y su arco caería Troya. 

Finalmente, Ulises consiguió el arco de Filoctetes, pero éste se vengaría de él. En este momento, 

un coro formado por marineros le aconseja cantando la siguiente letra:

Coro: ¡En nombre de los dioses, si tienes algún miramiento para con un amigo

extranjero, acércate

a quien se acerca a ti con la mejor intención!

Sin embargo, reconoce, reconoce claramente que en tus manos está

escapar a esta desgracia.

pues triste es de alimentar e indisciplinada

para soportar la infinita carga que cohabita con él.10)

En esta escena el coro está aconsejando a Filoctetes a no vengarse. De ese modo el coro da 

un mensaje educativo a los atenienses que están escuchando sus canciones.

Particularmente, la Música de los autos de Sor Juana también aconseja al protagonista con 

autoridad tal y como ocurría en la tragedia griega. En la escena XXIV de El mártir del 

Sacramento, San Hermenegildo, la Fe canta esta canción de consejo a Hermenegildo a quien 

estaba tentando la Apostasía:

Fe: ¡Cuidado, Hermenegildo;

atiende, escucha atento,

10) Sófocles, “Filoctetes” en Tragedias completas, p. 335.
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que en traje de vïanda

se disfraza el veneno!

¡Atienede, escucha, oye

mis interiores ecos!11)

La canción de la Fe aconseja tanto al protagonista en la escena como a la audiencia  tomar 

una adecuada decisión que agrade a Dios.  

V. La música y los adversarios

Mientras que el coro de Sófocles, generalmente, simpatizaba con el protagonista, los autos de 

Sor Juana llevaba no sólo la música simpatizante, sino también la música hostil al protagonista 

como la música del bien y la del mal. El auto tenía que dramatizar las doctrinas teológicas del 

catolicismo que fueron: la elección entre el bien y el mal, la salvación y el juicio, Cristo y el 

demonio. 

En la escena XIII de El divino Narciso, la Música se entristece por la muerte de Narciso, 

quien es uno de los protagonistas de la obra. 

(Retíranse a un lado; y sale la Naturaleza llorando y todas las Ninfas y Pastoras, y 

Música triste.)

Naturaleza Humana: Ninfas habitadoras

de estos campos silvestres,

unas en claras ondas

y otras en troncos verdes;

Pastores que vagando

estos prados alegres,

guardáis con el ganado

rústicas sencilleces:

de mi bellos Narciso,

gloria de vuestro albergue,

11) Sor Juana Inés de la Cruz, “El mártir del Sacramento, San Hermenegildo” en Autos 
Sacramentales de Sor Juana Inés de la Cruz, p. 181
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las dos divinas lumbres

cerró temprana muerte:

¡sentid, sentid mis ansias;

llorad, llorad su muerte!

Música: ¡Llorad, llorad su muerte!12)

La Música repite este verso nueve veces en esta escena expresando su tristeza profunda por la 

muerte de Narciso. Pero en otras escenas podemos ver que la Música canta a favor del 

antagonista de la obra. Por ejemplo, en la escena XI de El divino Narciso, Eco se convierte en 

muda, por eso sólo puede repetir las últimas palabras de la Soberbia y el Amor Propio. Sor 

Juana indica que la Música cante las palabras de Eco quien es la alegoría de Satanás. En esta 

escena, Eco iba a suicidarse, pero la Soberbia y el Amor Propio la detienen.

Soberbia: Tente, pues que yo te tengo.

Eco: Tengo.

Amor Propio: Refiere tu ansiosa pena.

Eco: Pena.

Soberbia: Di la causa de tu rabia.

Eco: Rabia.

(Dentro, repite la Música, con tono triste, los ecos.)

Amor Propio: Pues eres tan sabia,

¿dinos qué accidentes

tienes, o qué sientes?

Eco: Tengo pena, rabia...13)

En la misma escena, la Música sigue cantando la copla de Eco.

Eco: Tengo pena, rabia,

de ver que Narciso

a un ser quebradizo

quiere, a mí me agravia.

12) Sor Juana Inés de la Cruz, “El divino Narciso”, pp. 69-70.

13) Ibid., pp. 50-51.
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(Repite la música toda la copla.)14)

Más adelante, la Música canta junto con Eco en dúo, simpatizándose con esta ninfa malvada. 

Eco y Música: Eco quejosa responde,

viendo que quiera tu amor

Amar un ser inferior;

y así, a tus ojos se esconde.15)

VI. La música y los alabadores

En la escena X de El cetro de José, la Música ofrece alabanza al Faraón de Egipto. El Faraón 

no es el protagonista de la obra, ni el antagonista, sino uno de los personajes neutrales. Pero 

cuando el rey egipcio aparece en la escena, Sor Juana indica a la Música cantar una elogía para 

él. 

Música (Cantan): ¡Viva el magno Faraón,

en que enlazadas se miran

a los timbres herdados

las hazañas adquiridas;

en quien se cifran

los blasones, los timbres, las glorias

que Egipto admira!

¡Viva, viva!16)

Esta vez la Música no tiene una función especial sino solamente como ceremonia de recepción. 

En la escena I de El divino Narciso, la Música se dedica a alabar a Dios. 

Naturaleza Humana: […] Y pues en edad ninguna

ha faltado quien abogue

14) Ibid., p. 54.

15) Ibid., p. 64.

16) Sor Juana Inés de la Cruz, “El cetro de José” p. 219.
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por mí, vamos a buscar

la fuente en que mis borrones

se han de lavar, sin dejar

las dulces repeticiones

de la música, diciendo

entre lágrimas y voces.

Coro 1: ¡Alabad al Señor todos los hombres!

Coro 2: ¡Aplaudid a Narciso, fuentes y flores!17)

En la escena XVI, todos los personajes de la obra cantan juntos alabando la Eucaristía que es 

el tema principal del auto. 

Naturaleza Humana: Sólo falta que, rendidos,

las debidas gracias demos;

y así, en concertados himnos

sus alabanzas cantad

diciendo todos conmigo:

(Cantan): ¡Canta, lengua, del cuerpo glorioso

el alto misterio, que por precio digno

del mundo se nos dio, siendo fruto

real, generoso del vientre más limpio!

Veneremos tan gran sacramento,

y al nuevo misterio cedan los antiguos,

supliendo de la fe los afectos

todos los defectos que hay en los sentidos.18)

VII. La música y la voz de Dios

En Electra de Sófocles, el coro canta como profeta de dios cuando Electra demuestra su 

espíritu vengativo hacia su madre y su padrastro.

17) Sor Juana Inés de la Cruz, “El divino Narciso”, p. 14.

18) Ibid., pp. 83-84.
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Coro: Si no he resultado ser estúpida adivina

y falta de sabia intuición

se pondrá en camino la profética

Justicia con la intención de alcanzar por sus dos brazos el triunfo justiciero.

Atacará, hija, dentro de no demasiado tiempo. […]19) 

En los autos de Sor Juana, la música domina el drama, en muchas veces, siendo la voz de 

Dios, y de esa forma influye fuertemente tanto en los actores como en los espectadores. En la 

escena IV de El divino Narciso, uno de los músicos canta como el ángel quien transmite la voz 

de Dios.

(Pasa Abraham, como lo pintan, y canta el Ángel:)

Ángel: ¡Para herir al niño

la mano no extiendas,

que basta haber visto

cuánto al Señor temas!20)

En la escena V de El cetro de José, la Música canta como la voz de Dios. La escena muestra 

la conversación entre Jacob y Dios.

Música [voz de Dios]: Yo soy el Dios verdadero

de Abraham, tu padre, y de Isaac,

que aquesta tierra en que duermes

toda te tengo de dar.

Excederá tu progenie

a las arenas del mar;

y en ti y tu Semen, benditas

todas las Gentes serán.21)

Las canciones de los ángeles forman otro tipo del coro y dominan el drama representando la 

19) Sófocles, “Electra” en Tragedias completas, p. 259.

20) Sor Juana Inés de la Cruz, “El divino Narciso”, p. 23.

21) Sor Juana Inés de la Cruz, “El cetro de José”, p. 208.
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voz de Dios. 

VIII. La música y los mensajeros

El coro del drama griego expresa de forma directa a los espectadores un mensaje de carácter 

educativo que quiere transmitir el dramaturgo. El coro griego dio al público la suprema sabiduría 

de la vida de los griegos de aquel entonces. En la última escena de Antígona de Sófocles, el 

coro canta a Creonte de esta forma:

Creonte: Si aceptarais mis súplicas llevarías lejos de aquí a un hombre estúpido que, 

hijo,

sin ser su voluntad te mató, y también a ti, ésta de aquí, ¡ay infeliz de mí!, y no sé

cómo ni a cuál de las dos cosas prestar atención, pues todo los que cae en mis

manos se desmorona, y, por otro lado, se abatió sobre mi cabeza una desgracia

insoportable.

Coro: La sensatez resulta con mucho lo primero y principal de la felicidad, y también

conviene no cometer impiedad alguna, al menos en lo tocante a los dioses. Pues los

razonamientos inmoderados de los arrogantes, al sufrir como castigo golpes

inmoderados, les enseñan con la vejez la sensatez.22)

La música de los autos de Sor Juana también tomaba esta función del coro del drama griego, 

porque este género religioso buscaba la formación moral del pueblo por parte de la Iglesia 

católica, o sea, la difusión de la doctrina de la Contrarreforma. Debido a lo anterior, fue 

necesario la Música que cantara repetidas veces el tema de la obra e interviniera sin cesar en las 

escenas como si fuera un mensajero de Dios para de este modo educar a la audiencia 

adecuadamente. 

En la escena VII de El divino Narciso, la Música repite el último verso de las canciones de 

los actores para dar énfasis en el mensaje religioso. 

Gracia: Albricias, mundo: albricias,

Naturaleza Humana,

22) Sófocles, “Antígona” en Tragedias completas, p. 175.
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pues con dar esos pasos

te acercas a la Gracia:

¡dichosa el alma

que merece tenerme en su morada!

Venturosa es mil veces

quien me ve tan cercana;

que está muy cerca el sol

cuando parece el alba:

¡dichosa el alma

que merece hospedarme en su morada!

(Repite la Música este último verso, y llégase la Naturaleza a ella.)23)

Más adelante, la Naturaleza Humana y la Gracia cantan juntos y después el Coro repite la 

última parte de su canción. Se pueden ver las escenas en que los actores cantan de modo 

distinto. Sor Juana les indica a los músicos que vuelvan a cantar las letras de los demás actores 

como si fueran los estribillos de sus canciones. 

Las Dos: Albricias, mundo: albricias,

Naturaleza Humana,

pues con dar esos pasos

te acercas a la Gracia:

Coro: ¡dichosa el alma

que merece hospedarme en su morada!24)

En la escena VIII, Sor Juana indica que Narciso cante el último verso de cada estrofa para 

demostrar su amor hacia la Naturaleza Humana de forma sensorial.

([…] y sale por otra parte Narciso, con una honda como pastor, y canta el último verso 

de [cada una de] las coplas, y lo demás representa.)

Narciso: Ovejuela perdida,

de tu dueño olvidada,

23) Sor Juana Inés de la Cruz, “El divino Narciso”, pp. 34-35.

24) Ibid., p. 35.
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¿adónde vas errada?

Mira que dividida

(Canta): de mí, también te apartas de tu vida.

Narciso: Por las cisternas viejas

bebiendo turbias aguas,

tu necia sed enjuagas;

y con sordas orejas,

(Canta): de las aguas vivíficas te alejas.25)

En la escena XII, la Música y Narciso cantan en dúo transmitiendo a los espectadores el 

mensaje esencial de la obra, la salvación de Cristo. 

Música y Él: Tormento paso insufrible;

pues mi hermosura cabal

el amor hizo mortal,

sujeta, humana, pasible.26)

Música y Él: El Amor, que puede herir,

en mí mostró su pujanza;

y amando a mi semejanza,

del cielo vine a morir.27)

En la última escena de El cetro de José, los dos Coros cantan repitiendo después de que la 

Profecía canta sola.

(Canta la Profecía sola, y repiten los Coros:)

pues es el Misterio de los Misterios

y es el Prodigio de los Prodigios!

Pues si el Maná tuvo

sabores distintos,

25) Ibid., p. 41.

26) Ibid., p. 58.

27) Ibid., p. 61.
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Éste un sabor tiene,

pero es infinito,

(Cantan): ¡porque es el Misterio de los Misterios

y es el Prodigio de los Prodigios!28)

Llegando al final del drama, la Música repite las variaciones de la Eucaristía que cantan los 

personajes de la escena para dar énfasis en el mensaje principal del dramaturgo y transmitirlo a 

los espectadores de forma intensa. En la escena XXIV de El mártir del Sacramento, San 

Hermenegildo, Sor Juana indica a la Música que cante elogios a la Eucaristía de la siguiente 

manera. 

Paz: Y aladas jerarquías

a venerar el cuerpo

del mártir, y a adorar

tan alto sacramento,

de las esferas bajen,

todos diciendo

que éste es el mártir solo

del Sacramento.

(Repiten los Coros): ¡Que éste es el mártir solo

del Sacramento!

 ¡Llore, llore la tierra,

y cante, cante el cielo,

que éste es el mártir solo del Sacramento!29)

Mientras que los coros de la tragedia griega transmiten el tema de la obra con letras largas, los 

de nuestra dramaturga cantan repetitivamente letras cortas como si fueran estribillos de una 

canción para dar fuerte énfasis al mensaje religioso de la Iglesia contrarreformista.

28) Sor Juana Inés de la Cruz, “El cetro de José”, p. 257.

29) Sor Juana Inés de la Cruz, “El mártir del Sacramento, San Hermenegildo”, p. 188.
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IX. Conclusión

En suma, evidente e indiscutiblemente, la música de Sor Juana Inés de la Cruz fue un 

elemento muy útil para transmitir, eficazmente, la esencia del Santísimo Sacramento (Corpus 

Christi), tal como ella misma la concebía, a la audiencia receptora mexicana de ese entonces. De 

esta forma, la maestra aplicó el coro griego a sus autos para difundir los dogmas de la Iglesia 

postridentina a los espectadores de la época.

Sor Juana Inés de la Cruz desarrolló los elementos musicales en sus autos más que otros 

autores de este género del teatro. Mientras que el coro del drama griego manifestaba el mensaje 

del autor a través de varias letras de canciones, la música de sus autos lo expresaban de forma 

simple y repetitiva como estribillos de canción para destacar el mensaje religioso de la Iglesia 

católica en la Nueva España. 

La dramaturga utilizó la música en conjunto para mostrar la festividad y relgiosidad de la 

época barroca latinoamericana. Los autos sacramentales de Sor Juana Inés de la Cruz y su 

literatura criolla en su tiempo heredaron de forma fiel y sincera las tradiciones de los grandes 

maestros españoles como Pedro Calderón de la Barca. Además, sus obras abrieron la puerta para 

que el auto se convirtiera en un drama esencialmente musical a fines del siglo XVII en México. 

[Sor Juana Inés de la Cruz/ Auto sacramental/ Coro griego/ Teatro mexicano]
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I. Prefacio 
 
La ‘Guerra del Fútbol’ es un suceso en el que el fútbol llevó a la guerra después de los partidos 

eliminatorios de la Copa Mundial de México en 1970 entre los países vecinos de Honduras y El 

Salvador. El fútbol no fue la única causa, pero por éste explotaron los rencores acumulados hasta 

entonces entre los dos países.  

Después de 32 años, en 2002 se celebró la Copa Mundial de fútbol en Corea y Japón. Eso nos 

muestra que hasta entonces el nivel y la afición de fútbol asiático iba creciendo poco a poco y por fin 

consiguió celebrarlo por primera vez fuera de Europa y América, los dos poderosos continentes del 

fútbol.   

Para celebrar ese evento una autora coreana empezó a escribir una novela sobre el fútbol y llegó a 

completar y publicar 100 días antes de la inauguración. Efectivamente esta novela trata de la “Guerra 

del fútbol”. En este artículo indagamos cómo se ha desarrollado y novelado ese suceso en Corea, un 

país todavía muy lejos geográfica y políticamente de América Latina.  

 

 

II. La Guerra del fútbol (1969): El proceso y resultado 
 
A fines de la década de los sesenta, la mayor parte de las tierras de El Salvador estaban en manos de 

unos pocos hacendados, por lo que los campesinos salvadoreños no tenían tierras suficientes para 

ganarse la vida y se instalaron en Honduras, una tierra mucho más espaciosa que El Salvador. Pero la 

reforma agraria que ejecutaba el gobierno hondureño causaba la expropiación y la expulsión de los 

salvadoreños. Por eso miles de salvadoreños tuvieron que regresar a su patria. Esta fue la principal 

razón de la “Guerra del fútbol”  

La novelización coreana de la  

‘Guerra del Fútbol’  
 

KOH, Sel Gie(HUFS)

- 53 -



Pero sin duda la causa que prendió la mecha fue el fútbol. El 8 de julio de 1969 Honduras recibió a 

El Salvador en el partido de ida de la eliminatoria del Mundial de México de 1970. Para los dos países 

era la única oportunidad, porque el poderoso México ya estaba clasificado por ser el país anfitrión. La 

afición local no dejó dormir al equipo salvadoreño la noche antes del encuentro. El partido del día 

siguiente se decidió a falta de un minuto con el gol de Honduras que le dio la victoria por 1-0. Por 

consecuencia del resultado, en El Salvador se suicidó una joven de 18 años, supuestamente 

desesperada. Y la muerte de la joven fue mediatizada en El Salvador y pensaron vengarse.  

El partido de vuelta se celebró el 15 de julio, y la hinchada salvadoreña armada con el intento de la 

venganza puso ratas muertas y huevos podridos en el hotel donde hospedaba la selección contraria. 

Los jugadores hondureños pudieron dormir poco y consecuentemente perdieron por goleada 3-0.  

Después del partido el equipo hondureño escapó como pudo pero cientos de salvadoreños 

persiguieron al microbús de la plantilla hasta la frontera. En cuanto supo el maltrato sufrido de los 

jugadores hondureños, los habitantes de ese país comenzaron a agredir a cualquier salvadoreño que 

tuvieran cerca, linchando y matando a algunos inocentes.  

Para evitar algún tipo de favoritismo, el partido del desempate se llevó a cabo en el Estadio Azteca 

el 27 de julio. Ese mismo día, El Salvador decidió romper formalmente las relaciones diplomáticas 

con Honduras. Y al final El Salvador ganó 3-2 y se clasificó para la final de las Eliminatorias de la 

Concacaf. Después del partido, como se había pronosticado, hubo violencia y asesinatos incluso lejos 

del estadio. 

Aunque los partidos se había terminado, el 14 de julio de 1969 un pelotón del ejército hondureño 

ametralló la guarnición militar fronteriza de “El Poy” en Chalatenago, y con ello el ejército 

salvadoreño (más numeroso que el hondureño) lanzó un ataque contra suelo de Honduras y su 

aviación bombardeó el aeropuerto de Toncontín en Tegucigalpa, inmovilizando el 80% de la flota 

aérea hondureña. Ganado el dominio de los cielos, el ejército salvadoreño avanzó en el territorio de 

Honduras (con más tropas y mejor equipado), invadiendo la población de Nuevo Ocotepeque, y 

penetrando hasta ocho kilómetros más allá de la frontera la tarde del 15 de julio, acercándose 

peligrosamente a la propia capital, Tegucigalpa. Al día siguiente las tropas hondureñas se lanzaron a la 

contraofensiva pero sin éxito, aunque su aviación logró interrumpir la cadena de suministros y 

logística de sus enemigos. 

No estuvo nada claro qué bando comenzó las hostilidades. Pero lo cierto es que durante los cuatro 

días del conflicto bélico hubo entre 4.000 y 6.000 bajas civiles. La guerra no ocurrió por estos tres 

partidos de fútbol, pero lo que sucedió en los partidos fue la chispa necesaria para que dos naciones 

hermanas llegaran a una guerra sin sentido, como todas lo son.  

En estos tiempos parece que quedan pocos rencores y recuerdos de esa tragedia, y los dos países se 

llevan bien al parecer. El fútbol también fue el protagonista de la reconciliación. Doce años después de 

la guerra, los dos países se encontraron de nuevo en los partidos eliminatorios del mundial 1982. Al 
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final empataron 0-0. Pero la emoción ocurrió en el partido siguiente. Honduras que ya está clasificado 

hizo lo mejor que pudo en el partido contra México y consiguió el empate 0-0, ayudando a El Salvador 

a clasificarse. Así, los dos equipos fueron al Mundial de España. En el Mundial, mientras El Salvador 

perdió los tres partidos, Honduras consiguió empatar dos partidos contra España e Irlanda del Norte. 

De este modo, el equipo hondureño emocionó al mundo y, por supuesto, a los salvadoreños. 

 
 

III. La novela Guerra del fútbol de Kim Byeol-ah 
 

III.1. Antecedentes  
 

Esta novela se publicó antes de la Copa Mundial de fútbol 2002, celebrada en Corea y Japón. La 

autora es Kim Byeol-Ah, es una aficionada de fútbol que quería celebrarla a su propia manera, es decir 

escribiendo una novela. Y decidió usar la ‘Guerra del fútbol’ que ocurrió en 1969. Pero ella contó en 

la entrevista que fue muy difícil ya que Honduras y el año 1969 resultan muy lejanos y desconocidos 

para Corea y para la autora.1 Además, como esta novela está protagonizada por un niño adolescente 

que vive en un suburbio de Tegucigalpa, la autora tendría que documentarse y estudiar, para luego 

trabajar intensamente.  

Inmediatamente antes de dicha publicación, con el mismo motivo, un autor llamado Koh Won-Jung 

publicó una novela con el título de Los últimos quince minutos, también basada en fútbol. Pero el lugar 

y el tiempo de ambientación de su novela era Corea en el 2002. Ahí narra que el equipo coreano 

avanzaba a los cuartos de final (cosa que ocurrió de verdad, al vencer el equipo coreano al equipo 

español). Comparado con la novela de Koh, sin duda Kim Byeol-Ah hizo un trabajo más difícil por 

haber escogido un tema más desconocido.  

 

III.2. La trama de la Guerra del fútbol 
 

Pepe es un chico de trece años que vive en un suburbio de Tegucigalpa. Él vive con su madre, su 

hermano mayor Alfonso y unas hermanas. Y trabaja en un puesto de limpiabotas de Juan, el marido de 

su hermana mayor, así que no va a la escuela y su única diversión es jugar al fútbol. Su hermano 

Alfonso, que es un miembro de Mara2, era muy buen jugador y jugaba de delantero en un equipo local 

que se llamaba ‘Estrella’. Su novia, Isabel, es la más guapa del barrio y luego provocará a Pepe la 

adoración y el odio. Entre tanto, Pepe conoce a Nacom, un viejo misterioso. El viejo parece que lo 

sabe todo acerca del fútbol y la vida en general. El encuentro no fue agradable pero cada vez que ve al 

                                          
1 Curiosamente la autora nació en el año 1969 en el que ocurrió la ‘Guerra del fútbol’.  
2 Mara es una organización internacional de pandillas criminales asociadas. 
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viejo Pepe recibe algunas lecciones y ayudas. Por ejemplo, mientras Pepe jugaba al fútbol con sus 

amigos, se lesionó, y Nacom le alivió la pierna lesionada con unas hierbas.  

Conforme se aproximaba la fecha del partido de ida de la eliminatoria con El Salvador, los 

hondureños se pusieron frenéticos. Mientras tanto, Alfonso cometió un gran error, ya que intentó 

engañar al otro grupo de Mara pero eso se supo. Para evitar la batalla grave entre las dos Maras, 

Servando, el jefe de Alfonso, dejó que él solucionara ese error. Y Alfonso, sin otro remedio, acepta un 

duelo con el hombre más fuerte de la banda contraria. Y delante de Pepe, Alfonso murió por una 

cuchillada del oponente. 

Unos días después por fin se celebró el partido de ida, y al final ganó el combinado hondureño. 

Hubo violencia durante el partido y después también. Además una chica de San Salvador se suicidó 

poco después del partido. Y los rumores que la chica se suicidó con la desesperación por el partido 

perdido de su equipo se difundieron y provocaron la ira general de El Salvador.  

Por su parte, Pepe celebró el funeral de Alfonso con familiares y amigos. Cuando Pepe y su madre 

lloraban, Isabel, la novia de Alfonso, ya había caído en los brazos de otro hombre. Su poseedor era 

Servando, el que había empujado a la muerte a Alfonso. Era natural que Pepe se enfadara por su 

comportamiento, además la vio prostituirse con los turistas. Y ella, además de eso le devolvió la 

camiseta de Alfonso, la que él mismo había regalado después de golazo de un partido importante. Pepe 

vio en ella la imagen de Santa María y prostituta en el mismo tiempo, como había visto en ella la 

adoración y el desprecio.  

Por otra parte, el partido de vuelta tuvo lugar en San Salvador. Y esta vez los jugadores hondureños 

sufrieron por los ruidos y lanzamientos a su hotel. Como consecuencia de eso, perdió el equipo 

visitante por 3-0. Todavía quedaba lo peor, ya que después del partido, los salvadoreños atacaron a los 

jugadores y aficionados hondureños. Fue un milagro regresar a casa sin ninguna baja . Y también en 

Honduras la gente enfadada cazaron a los salvadoreños y murieron decenas. Y antes del tercer y 

definitivo partido en México, la mayoría de los salvadoreños en Honduras regresaron a su país para 

evitar el asesinato y la violencia previsible y ambos países rompieron las relaciones diplomáticas. La 

guerra se visualizó con los bombardeos a cuatro ciudades por la parte de aviación salvadoreña el 14 de 

julio. Ellos descansaron un rato para ver la llegada del hombre a la Luna por parte de Estados Unidos. 

Y luego, en un bar, Pepe vio a Isabel, borracha en los brazos de Servando. Ella confunde a Pepe como 

Alfonso y pretexta que no podía ir a ver el duelo porque Servando le hizo tomar droga y quedó 

inconsciente. Pero Pepe la rechaza tirándole 30 dólares con los que puede comprarla en una hora.  

Y al final, esa guerra absurda terminó y se termina la novela con la descripción de que Pepe siguió 

jugando al fútbol. 
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III.3. Los puntos destacados 
 

Aunque la autora no conoce Honduras, la describe vivamente como si hubiera estado ahí. El 

siguiente párrafo es un descripción de un bar después de la época de la lluvia: 

La gente estaba todo en un bar donde la lluvia suena el tejado de zinc. Cada vez que entra el aire, 

olfateando la aroma de caprifoliáceo estaban embriagados de la interpretación de violín del ciego 

Murato.3 (pp. 12-13) 

Y he aquí otra descripción de una situación en medio de la guerra:  

Recorrían por las calles los vehículos cargados de los soldados cuyas caras parecían resueltas como 

si tuviera los enemigos enfrente. Aunque no era la policía o los militares, cualquiera que tuviera las 

luces advertencia o la sirena, las llevaban en su coche y recorrían resonándolas. (p. 146)  

Y en cada rincón de la novela podemos encontrar los mitos mayas, lo cual muestra la afición y 

delicadeza de la autora. A principios de la novela ella narra la historia del nacimiento del sol y a 

finales, el mito del hombre de maíz. Y también el párrafo sobre Malinche (p. 103) y la meditación 

sobre el proceso de la mezcla de la cultura indígena y cristiana (p. 107) son destacables.  

Y la autora también tiene ojo de detallar el fútbol y la vida. Como se sabe, la vida y el fútbol tiene 

mucho en común, y la autora lo menciona en su obra con las palabras de Nacom. Exactamente en la 

vida o en el partido de fúbol, tenemos que aguantar la soledad: 

(En el partido) Los jugadores en general lleva el balón solo 3 ó 4 minutos, y otros 86 ó 87 minutos 

es el tiempo de moverse sin balón. Los que se mueven sin cesar con algo de propósito son buenos 

jugadores. Por ejemplo, la soledad de 86 ó 87 minutos, ellos tienen que aguantarlo así como está. (p. 

149) 

También tenemos que entregar lo nuestro en un momento definitivo sin apego. Nacom dice a Pepe:  

Pero el jugador que conoce la belleza, no se apega a tener balón. Si es necesario volver a pasar el 

balón. A la dirección exacta con la velocidad exacta y en un momento exacto, entrega el balón con 

mucho gusto. En ese momento sorprendentemente, lo que lo enseña no es la cabeza, sino el corazón. 

Es un corazón cruelmente frío y inbordablemente caliente. (p. 151) 

Y por último en este párrafo compara el estadio con la vida. Explica que “El que no arriesga, no 

gana:  

El área de defensa no es segura sino siempre peligrosa. Es que es una zona más lejos de la portería 

contra pero cerca de la nuestra. La ocasión empieza en el centro del campo. Y por fin cuando estamos 

en el área contraria se necesita un ataque arriesgada. El peligro está toda la parte. Ningún lugar es 

seguro. (p. 152)  

                                          
3 Todas las traducciones son mías. 
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También tiene carácter de ‘Bildungsroman’ la novela de formación, porque se describe el proceso 

de crecimiento de un niño. La novela se extiende entre el año 1967 y 1970 cuando el protagonista Pepe 

tiene entre 12 y 15 años. En ese período Pepe sufre la muerte de su adorable hermano Alfonso, siente 

amor a Isabel, la novia de Alfonso, y se masturba por primera vez. 

 

 

IV. Conclusión 
 

En esta novela el acontecimiento histórico de la ‘Guerra del fútbol’ no actúa tan fuertemente, 

aunque tiene el título de ese mismo acontecimiento. Y la relación entre el protagonista y el fútbol no 

parece algo inseparable. En este sentido la misma autora y algunos críticos mencionan que es una pena 

que no estén tan bien entretejidos ambos elementos. Pero la historia de la Latinoamerica está 

proyectada adecuada y correctamente por los ojos del niño Pepe y su familia, y la palabras del viejo 

sabio Nacom. A pesar de poca relación entre Corea y los países de Latinoamérica, en este caso 

Mesoamérica, la autora consiguió crear la vida de Honduras en los años 1970 con el método bastante 

correcto tratando el pasado y el futuro de Latinoamérica. Además consideramos que esta obra ha 

contribuido a la extensión del género, por la fusión de la literatura y el deporte.  
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1. Introducción 
 

Las relaciones diplomáticas entre la República Argentina y la República de Corea se establecieron 

en el año 1962. Hasta hoy día los dos países han profundizado sus vínculos en diferentes áreas de 

interés mutuo. Sobre todo, destaca la cooperación en temas medioambientales y energías renovables. 

Sin embargo, el volumen comercial bilateral en materia de alimentos tiene gran potencial de 

crecimiento puesto que Corea posee más de 50 millones de consumidores de frutas frescas, carne 

bobina, porcina , aviar, entre otros, mientras que la Argentina, como proveedor importante de 

alimentos al mercado  internacional, es capaz de ampliar la gama de opciones para los gastrónomos 

coreanos.  Lamentablemente las frutas frescas y las carnes argentinas no tienen presencia todavía en 

el mercado nacional de Corea debido a algunas regulaciones que estipulan la prohibición de la 

importación de productos argentinos. 

Recientemente un grupo de inspectores de Corea ha visitado la Argentina para estudiar si este país 

puede exportar sus carnes a Corea. Además, el gobierno argentino ha presentado la solicitud a las 

autoridades competentes de Corea, reclamando su estatus de país limpio. Una vez que el gobierno de 

Corea permite el ingreso de los productos ganaderos argentinos, es inevitable que algunos intérpretes o 

traductores actúen en el terreno de inspección sanitaria. Pero, en realidad, la mayoría de los intérpretes 

y los traductores coreanos no tienen mucha noción de los procedimientos de importación de los 

alimentos porque se trata de un área inexplorada para ellos, y en particular para quienes han hecho la 

carrera de filología hispánica. El presente trabajo tiene como propósito presentar los conocimientos 

que ellos deben aprender y dominar para facilitar su labor para la inspección sanitaria de la carne 

bobina argentina. 

En Corea la enseñanza de interpretación entre el castellano y el coreano a nivel profesional comenzó 

formalmente en el año 1979 cuando se estableció el departamento de interpretación castellano – 

coreano en la Escuela Pos-grado de Interpretación y Traducción de la Universidad Hankuk de Estudios 

Extranjeros. Sin embargo, la comprensión sobre los procedimientos de la importación de la carne 

bobina extranjera por parte de los intérpretes coreanos no es tan profunda que se cree necesario 

introducir en el currículo los elementos educativos necesarios para cubrir sus carencias y la demanda 

Un estudio pedagógico sobre el sistema de 

inspección sanitaria de Corea  

 
Han, Won dug(Universidad Hankuk de Estudios Extranjeros)
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de interpretación que se pueda generar en el futuro, teniendo en cuenta que estos días se acelera la 

deliberación del ingreso de la carne bobina argentina que comenzó en el año 2004 cuando se presentó 

la solicitud a la Agencia de Inspección Sanitaria y Fitosanitaria de Corea y que actualmente dicha 

debliberación se encuentra en la fase 4 de las 8 que forman parte de los procedimientos de autorización 

de la importación: 

 

1) Analizar la posibilidad de importación. 

2) Enviar el cuestionario al país solicitante 

3) Examinar el cuestionario contestado. 

4) Inspección del cumplimiento de los requisitos higiénicos de las vacas locales. 

5) Autorizar o rechazar la importación. 

6) Negociar los requisitos higiénicos. 

7) Legislar los requisitos higiénicas 

8) Aprobar las plantas de faena para la exportación  

y consultar sobre el formato del certificado sanitario. 

 

2. El volumen comercial entre la Argentina y Corea 
 

El volumen comercial bilateral batió su récord en el año 2013 registrando más de 2 mil millones de 

dólares. El saldo comercial fue favorable para la Argentina, pero en los últimos dos años, la situación 

ha cambiado. Corea ha registrado 252 millones de dólares y 348 millones en superávit en los años 

2014 y 2015 respectivamente. 

 
Volumen Comercial(mil dólares) 

 2012 2013 2014 2015 

Exportación 973,000 1,075,000 754,000 1,047,000 

Importación 1,427,000 1,195,000 502,000 699.000 

Saldo -454,000 -120,000 252,000 348,000 

 

Sin embargo estas cifras dejan mucho que desear a la luz de las capacidades económicas de las dos 

naciones. Desde la puesta en vigencia del TLC entre Corea y Chile en 2004, el intercambio comercial 

se ha cuadruplicado registrando 6 mil 200 millones de dólares en el año 2015. Según los datos 

publicados en el 2016 por el Fondo Monetario Internacional, el Producto Interior Bruto de la 

Argentina fue de 542 mil millones de dólares y el de Corea 1,404 mil millones mientras que el de 

Chile registró 235 mil millones de dólares, lo cual nos permite suponer que la relación comercial entre 

la Argentina y Corea tiene grandes posibilidades de desarrollo. 

En este sentido, la exportación de la carne bobina argentina puede ser una de las partidas óptimas 

para fortalecer la presencia de los principales ítems comerciales argentinos en el mercado de Corea tal 

como el vino chileno que entró en él como una partida insignia y aportó mucho a que los 

consumidores coreanos tuvieran una impresión positiva no solo del vino chileno sino también de los 
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productos chilenos en general. Según las estadísticas de Korea Customs Service, Lotte Mart, uno de 

los distribuidores de alimentos más importantes ha venido incrementando el 10% cada año su volumen 

de importación de alimentos frescos desde Chile, Perú y Ecuador, y en particular la importación de 

arándanos chilenos por el mismo conglomerado empresarial aumentó diez veces en el año 2014 y 

cinco veces en el año 2015.  

 

 

3. Sistema de cuarentena e inspección de Corea 
 

1) Instituciones 
 

-  Sección de Inspección Sanitaria  

del Departamento de Control de Enfermedades Animales y Cuarentena 

dependiente de la Agencia de Cuarentena Sanitaria y Fitosanitaria 

   (Animal and Plant Quarantine Agency) 

 

Esta agencia se puso en marcha el 23 de marzo del 2013. En el pasado, sus servicios estaban 

dispersos entre varias instituciones tales como el Servicio Nacional de Cuarentena Sanitaria que se 

estableció en 1962, el Instituto Nacional de Estudios Veterinarios en 1994 y el Servicio Nacional de 

Inspección de la Calidad de Productos Pesqueros en 2001. Estas tres instituciones se incorporaron y se 

transformaron en junio del 2011 en la Agencia de Cuarentena e Inspección Sanitaria, Fitosanitaria y 

Productos Pesqueros: el predecesor de la actual Agencia de Cuarentena Sanitaria y Fitosanitaria.  

 

- División de Políticas de Cuarentena 

del Buró de Cooperacion Internacional 

dependiente del Ministerio de Asuntos Agrícolas, Alimenticios y Rurales 

(Ministry of Agriculture, Food and Rural Affairs:MAFRA) 

 

- División de Medidas Sanitarias de Productos Ganaderos  

del Buró de Seguridad de Productos Agropecuarios y Pesqueros 

dependiente del Ministerio de Seguridad de Alimentos y Medicamentos 

(Ministry of Food and Drug Safety:MFDS) 

 

2) Inspección sanitaria 
 

Colección de materiales importados (Empresa Naviera, Aerolínea) 

- Inspección a bordo(Oficial de cuarentena) 

- Inspección in situ(Oficial de cuarentena) 

- Transporte 

- Depósito en las facilidades de cuarentena 
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- Cuarentena(Entrega de solicitud de inspección por el o la importador(a) 

 Estudio epidemiológico 

Inspección de documentos y el etiquetado de los alimentos 

 Inspeccion clínica u órganoléptica 

Contacto visual y de tacto con el producto 

 Análisis de laboratiorio 

Pruebas físicas, químicas y microbiológicas de los alimentos 

Después del cumplimiento de los requisitos establecidos, se expide un certificado de importación 

para su liberación. De lo contrario, los productos pueden ser devueltos al lugar de oriden. 

 

3) Regulaciones ejecutivas de la ley especial sobre la gestión de la seguridad 
de alimentos importados(en vigor a partir del 4 de febrero del año 2016) 

 

 Evaluación de las condiciones higiénicas de los productos ganaderos. Los productos de 

importación tienen que pasar el análisis de riesgo y la evaluación del estado higiénico que efectúan 

MAFRA y MFDS respectivamente. 

Procedimientos de la evaluación 

a. Petición de la autorización de importación por parte del país exportador 

b. Envío del cuestionario al país exportador 

c. Presentación del cuestionario contestado 

d. Estudio del cuestionario contestado 

e. Inspección in situ 

f. Autorización de la importación o rechazo a la petición 

g. Consultas sobre los requisitos higiénicos y los documentos necesarios 

 

 Aprobación de establecimientos de faena e inspección in situ 

El país exportador debe inscribir los establecimientos de faena de la carne y notificarlos a las 

autoridades de Corea. La exportación es viable solo cuando la inscripción y la aprobación de los 

establecimientos se hayan efectuado. Si se descubren violaciones de esta regulación, Corea puede 

exigir al gobierno del país exportador correciones o la suspensión de la exportación. 

  

 Presentación del certificado sanitario por el país exportador para la declaración de la 

importación 

A partir del día 4 de febrero del 2016, el o la exportador(a) debe presentar a la Agencia Nacional de 

Cuarentena e Inspección el certificado sanitario para la exportación y el certificado sanitario de no 

infección de la Encefalopatía Espongiforme Bobina. 

 

 El texto de los requisitos higiénicos 
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4) Mercado Nacional de Corea  
 

Actualmente en Corea tienen presencia las carnes bobinas de 7 países tales como Australia, Nueva 

Zelandia, Canadá, Uruguay, Estados Unidos, México y Chile.  

 
Consumo de carnes en Corea(Korea Meat Trade Association 2016)  

(Toneladas) 

Año Consumo Total Consumo per cápita 

 bobina porcina pollo bobina porcina pollo 

2013 519,002 1,049,300 579,944 10,34 20,89 11,55 

2014 542,312 1,118,865 647,077 10,76 21,80 12,83 

2015 553,767 1,166.407 675,755 10,96 22,80 13,40 

 
Importación de carne bobina(Korea Meat Trade Association) 

(Toneladas) 

Año EE.UU Australia Canadá Nueva Zelanda México 

2013 89,239 142,797 1,492 22,297 109 

2014 104,953 150,882 2,739 20,964 118 

2015 112,431 128,706 800 18,169 171 

2016 153,181 177,530 5,556 20,294 194 
 

Participación en el Mercado de Corea 
(Carne Bobina en Corea del Sur 2014 Embajada de la Argentina en Seúl) 

 
 

Importación e inspección de la carne bobina 2016(APQA) 

País Casos Kilos 

Australia 13,657 178,130,976.8 
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Estados Unidos 9,347 153,194,486.2 

Nueva Zelanda 2,534 20,969,139.5 

Canadá 287 5,596,521.2 

Uruguay 139 2,964,895.9 

México 112 1,400,176 

Chile 89 666.229 

Total 26,165 362,922,424.6 

 

La mayoría de los productos de importación pasaron la inspección sin experimentar problemas 

serios. Solo Nueva Zelanda y Estados Unidos han sido los países cuyos productos fueron 

descalificados en algunas inspecciones por las siguientes razones. 

 
Nueva Zelanda 

Razones Casos Cabezas 

Tránsito por regiones prohibidas 1 14,000 

Violación a los requisitos 

sanitarios 
2 37 

La no coincidencia entre el 

producto y el certificado 

sanitario 

3 64 

 
                 Estados Unidos 

Razones Casos Cabezas 

Ausencia del certificado sanitario 3 1,719 

Violación a los requisitos 

sanitarios 
4 21,951 

Alteración de la calidad del 

producto 
5 5,471 

La no coincidencia entre el 

producto y el certificado sanitario 
33 19,825 

Empaque defectuoso 4 68 

Descongelación del producto 1 50 

 

Antes de enviar el producto a Corea, hay que verificar principalmente si la carne bobina no va a 

pasar por un país o una región prohibida por las regulaciones de Corea y también si su certificado 

sanitario está correctamente elaborado y sus contendios coinciden con las especificaciones de la carne 

de exportación en cuestión. 

La Agencia de Cuarentena e Inspección de Corea dispone de 6 oficinas regionales y 22 oficinas 

distritales, y la mayoría de la carne bobina proveniente del exterior se somete a la inspección en la de 

la ciudad de Yong In al sur de la capital surcoreana Seúl y en la de la segunda ciudad de Corea Busan. 
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En muchos casos las carnes de importación se introducen a Corea a través del Puerto de Busan, pero 

se estima que es más económico transportar los contenedores a los centros distribución más 

importantes sin depositarlos en las instalaciones portuarias de Busan, y a los puntos más ventajosos 

para su rápido suministro a los consumidores coreanos, ya que por naturaleza de las carnes, cuanto 

más corto el tiempo de distribución tanto mejor para los distribuidores, los vendedores y los 

consumidores. Las 6 oficinas regionales son las de Incheon International Airport, Yeongnam, Jungbu, 

Seoul, Honam y Jeju. 
 

      Consumo de la carne bobina por cortes 
                                  Segundo semestre de 2013  

KMTA (Toneladas) 

Costillar 

(Tenderloin) 
2,771 

Morcillo 

(Neck) 
743 

Bife ancho 

(Ribeye roll) 
1,662 

Culata de contra 

(Shank) 
720 

Rabillo de cadera 

(Bottom round) 
1,576 

Bife angosto 

(Striploin) 
413 

Falda 

(Brisket) 

1,312 

 

Lomo 

(Tenderloin) 
303 

Espadilla 

(Shoulder clod) 
1,139 Otros 4949 

Cadera 

(Top round) 
979 Total 16,567 

 

Según los resultados del trabajo de investigación realizado por la Embajada de la Argentina en 

Corea en el año 2014, Mercado Majang es el mercado más importante de Seúl. Allí es donde se 

pueden comprar diversos cortes de carne bovina y porcina al mayor y al menor. Tiene una extensión 

de 116.150m² y 3.000 locales. Dos millones de personas lo visitan al año y trabajan en ella 12 mil 

personas. Se transaccionan las carnes nacionales traídas de todo el país y también las carnes 

importadas. Las carnes puestas a la venta están etiquetadas con los precios y los lugares de origen, 

costando de un 20 a un 30% menos que en los supermercados. Para llamar la atención y ofrecer 

servicios  de calidad a los gastrónomos seulitas, los propietarios de los locales mantienen una taquilla 

de atención a clientes. En este espacio se hacen reembolsos o cambios de los productos adquiridos. 

Además, en un sector del mercado los visitantes pueden saborear carnes de buen sabor a precios muy 

económicos. ttp://www.mjmm.co.kr/  

Mercado Doksan es especialista en carnes en Seúl. Se inauguró hace 40 años cerca del matadero. 

Actualmente este matadero ha desaparecido, pero su función como mercado de carnes subsiste 

ofreciendo al cliente carnes de calidad a buen precio.  

Cada metrópolis tales como Daegu, Incheon, Gwangju y Anyang dispone de mercados mayoristas 

de carnes, aunque su volumen de ventas no alcanza el de aquellos mercados de Seúl 
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Abstract 

 

A biofuels law was discussed in Argentina for the first time during 2003, which originated a long 

congress process finished in 2006, with the statement of  5% of ethanol and 5% of biodiesel 

blended in gasoline and diesel, by January 1st, 2010. - Initially, bioenergy was thought as necessary 

to improve the environmental footprint of fuels. Later, the debate moved to analyze bioenergy as a) 

an important source of primary energy compatible with the matrix of Argentina, b) an effective way 

to decrease the national GHG inventory and c) a driver of regional economic and social 

development. 

 

 

Introduction 
 

The emergence of biofuels mandates and regulations in the EU, the US and the long term successful 

sugarcane ethanol plan of Brazil added to the environmental discussion that was taking shape after the 

year 2000 started a local debate that rapidly reached the National Congress.  

 

 

“Bioenergy in Argentina” 

Martín Fraguío(Asociación Maízy Sorgo Argentino)
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Two projects were being debated in the two chambers of congress, one was an only biodiesel law 

and the other was a more comprehensive biodiesel, bioethanol and biogas law project. In both cases, 

they mandated a certain blend rate of biodiesel and bioethanol and tax exemptions for a certain period 

of time. MAIZAR, the Argentine corn and sorghum value chain association understood that a biofuels 

law should include all biofuels used in internal combustion engines. Since then this organization and 

its members have become a strong voice in the world of biofuels, bioenergy and the bioeconomy. 

 

In 2006 law 26.093 was finally approved stating the following: 

- By January 1st 2010 5% of biodiesel and 5% of bioethanol should be blended in diesel and gasoline 

respectively.  

- The authority to decide on the implementation of the law was a group of ministries including 

Agriculture, Public Works (now Energy), Environment, etc. 

- Investors interested in building a biofuels plant that would supply the mandate had to present their 

projects to the National Authority and, in case they were approved, they would receive an annual 

volume that would be bought by the downstream fuel industry. 

- The price paid would be set by the National Authority periodically. The law set two different 

methods depending on market conditions. The first was wholesale price of premium gasoline and 

diesel for biodiesel and bioethanol. The other method (used in case fossil fuels were too cheap) 

production costs plus a fixed profit margin for the producer.  

- Downstream companies would pick the biofuels from the production plants and do the blending, 

distribution and sale on their own. 

- The law has a strong emphasis on rural social and economic development. 
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Bioethanol 
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Argentina Selected crops planted area (Hectares) 

 

 

Argentina Selected Crops production (Tons) 
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Argentina Corn used to produce bioethanol 
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Argentina Corn production map 

 

 

Adoption of Biotechnology in corn production in Argentina 

Argentina established in 1991 a Biotech crop regulatory system. Based on science, transparency and 

with international recognition. 
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Biogas 
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Biodiesel 
 

 

SOURCE: USDA GAIN REPORT 2016 
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RESUMEN1 

 

Los lodos de plantas de tratamiento de aguas residuales (PTAR) de municipios de Boyacá, poseen 

bajos contenidos de metales pesados tal y como lo requiere la normatividad colombiana, lo cual 

permite tener un gran potencial de aprovechamiento como mejoradores de suelos. Estos al ser 

empleados en la producción de cultivos ornamentales o en la recuperación de suelos dan lugar a un 

impacto ambiental positivo. Este proyecto desarrolló un ensayo en campo de co-compostaje de 

residuos orgánicos sólidos municipales con lodos de PTAR en un municipio de Boyacá encontrando 

la proporción óptima de estos materiales, caracterizando las dos materias primas y la mezcla más 

adecuada. Actualmente se están revisando los requerimientos para  registrar el bioabono o 

mejorador de suelos ante los entes nacionales (Superintendencia de industria y comercio, e Instituto 

Colombiano de Agricultura (ICA)) con miras a su futura comercialización. 

 

 

ABSTRACT 

 

Sludge from wastewater treatment plants (WWTP) in municipalities of Boyacá has low levels of 

heavy metals as required by Colombian regulations, which allows a great potential for use as soil 

improvers. These, when used in the production of ornamental crops or in the recovery of soils, give 

rise to a positive environmental impact. This project developed a field trial of co-composting 

municipal solid organic waste with PTAR sludge in a municipality of Boyacá, finding the optimum 

proportion of these materials, characterizing the two raw materials and the most suitable mixture. 
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Currently, the requirements for registering the biofertilizer or soil improver are being reviewed 

before national entities (Super intendency of industry and trade, and Colombian Institute of 

Agriculture (ICA)) with a view to its future commercialization. 
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INTRODUCCIÓN 
 

En la actualidad se cuenta con un elevado potencial para el aprovechamiento de los lodos generados 

por las plantas de tratamiento de aguas residuales (PTAR) como abonos orgánicos, los cuales 

contribuyen con los requerimientos nutricionales de cultivos, y mejoran las condiciones 

físico-químicas del suelo. Las normas ambientales (Decreto 1287 de 2014 del Ministerio de Vivienda, 

Ciudad y Territorio de Colombia) exigen el cumplimiento de criterios específicos para el uso de los 

biosólidos producidos a partir de los lodos generados de las PTAR municipales y dada las 

características de los lodos en las PTAR de Boyacá, se podrían aprovechar para la producción y 

comercialización de bioabonos, en especial en la zona andina en donde se encuentran muchas regiones 

con altos índices de erosión. El co-compostaje tendría las siguientes ventajas: a) se reducen las 

emisiones de metano y generación de lixiviados; b) se extiende la vida útil de los rellenos sanitarios al 

eliminar la fracción orgánica de los residuos; c) se mejora la fracción de materia orgánica presente en 

el suelo lo que contribuye a la nutrición de cultivos y al uso sostenible de este recurso.  

En términos generales el compostaje se puede definir como una biotécnica donde es posible ejercer 

un control sobre los procesos de biodegradación de la materia orgánica. La biodegradación es 

consecuencia de la actividad de los microorganismos que crecen y se reproducen en los materiales 

orgánicos en descomposición. La consecuencia final de estas actividades vitales es la transformación 

de los materiales orgánicos originales en otras formas químicas. Los productos finales de esta 

degradación dependerán de los tipos de metabolismo microbiano y de los grupos fisiológicos que 

hayan intervenido. Es por estas razones, que los controles que se pueden ejercer, siempre estarán 

enfocados a favorecer el predominio de determinados metabolismos y en consecuencia a determinados 

grupos fisiológicos. Lo importante no es biodegradar, sino poder conducir esta biodegradación por 

rutas metabólicas, que permitan la obtención de un producto final lo más apropiado posible, en el 

menor tiempo posible [1]. 
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Todos los procesos de compostaje aerobio son similares en cuanto que incorporan tres pasos 

básicos: 1) preprocesamiento de los Residuos Sólidos Urbanos (RSU), 2) descomposición aerobia de 

la fracción orgánica de los RSU, y 3) preparación de comercialización del producto.  Los tres 

métodos principales utilizados para el compostaje de la fracción orgánica de los RSU son hilera, pila 

estática aireada, y en biorreactor. Aunque estos procesos difieren principalmente en el método 

utilizado para airear la fracción orgánica de los residuos sólidos, los principios biológicos siguen 

siendo los mismos, y cuando se diseñan y se operan correctamente, todos producen un compost de 

similar calidad en aproximadamente el mismo periodo de tiempo [2]. 

La legislación Colombiana vigente exige unos criterios mínimos de calidad para el compost  según 

la norma NTC 5167. De acuerdo a lo anterior, se deben tener en cuenta las siguientes consideraciones 

teóricas a la hora de realizar el diseño para el proceso de compostaje aerobio: 

• Los tamaños óptimos de las partículas están entre 25 y 27mm. 

• Las relaciones carbono-nitrógeno iniciales (por masa) de entre 25 y 50 son óptimas para el 

compostaje aerobio. 

• El contenido de humedad debe estar entre el 50 y 60 por 100 durante el compostaje. 

• Para prevenir el secado, encostramiento y la canalización del aire, el material que está 

compostándose debe ser mezclado o volteado regularmente o cuando sea necesario. 

• La temperatura deberá mantenerse entre 50 y 55°C durante los primeros días y entre 55 y 

60°C para el resto del periodo del compostaje activo 

• El pH debe permanecer en el rango de 7 a 7,5 unidades. 

• Aireación 40-60%. 

Los lodos obtenidos de plantas de tratamiento de aguas residuales son una mezcla de aguas negras y 

sólidos sedimentados. Los sólidos extraídos por los diversos métodos en las plantas de tratamiento de 

aguas servidas, incluyen arenas, basuras y lodos, los cuales constituyen el subproducto más importante 

de los procesos de tratamiento. El lodo está compuesto principalmente por nutrientes, patógenos, 

metales, químicos orgánicos tóxicos y contenido orgánico. El lodo contiene tres nutrientes esenciales 

para el crecimiento de las plantas: nitrógeno, fósforo y potasio, sin embargo los niveles típicos están 

mucho más bajos que los fertilizantes comunes; en cuanto a patógenos, una significativa proporción de 

bacterias, virus, protozoos y huevos de helmintos llegan a concentrarse en un lodo durante el 

tratamiento de las aguas servidas. Un pequeño porcentaje de éstos puede causar enfermedades, es decir 

ser patógeno [3]. 

Las PTAR de Colombia generan 274 toneladas de biosólidos al día (94 toneladas base seca). El 97% 

de esta producción es generada por tres plantas: El Salitre (Bogotá), Cañaveralejo (Cali) y San 

Fernando (Medellín). Las características de los biosólidos obtenidos en las grandes plantas del país 

muestran que las concentraciones de la totalidad de los metales pesados analizados se mantienen por 

debajo de los límites máximos permitidos por las principales regulaciones internacionales. La 
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generación de biosólidos por parte de las grandes PTAR colombianas ha propiciado la investigación de 

este tipo de materiales, con el fin de identificar la mayor cantidad de formas de aprovechamiento y 

garantizar así la sostenibilidad ambiental del tratamiento de las aguas residuales. Los biosólidos de las 

PTAR de Colombia han permitido reducir los requerimientos de suelo orgánico para la cobertura final 

de los sitios de disposición final de residuos sólidos de las principales ciudades del país. De igual 

manera, han permitido recuperar suelos degradados por actividades antrópicas. Hasta el primer 

semestre de 2003 se habían cubierto más de 20 Ha con mezclas de biosólido suelo para cobertura final 

y recuperado más de 22 Ha de suelos degradados usando biosólidos de las PTAR de Colombia [4]. 

Los biosólidos son el producto resultante de la estabilización de la fracción orgánica de los lodos 

generados en el tratamiento de aguas residuales municipales, con características físicas, químicas y 

microbiológicas que permiten su uso (Decreto 1287, 2004). La estabilización se realiza para reducir su 

nivel de patogenicidad, su poder de fermentación y su capacidad de atracción de vectores. Gracias a 

este proceso, el biosólido tiene aptitud para utilización agrícola y forestal, y para la recuperación de 

suelos degradados [4]. 

Cofie et al. (2009), estudiaron el potencial y el rendimiento del tratamiento combinado de lodos 

fecales y residuos sólidos urbanos a través del co-compostaje. Ellos investigaron el tipo apropiado de 

residuos sólidos urbanos, la relación de mezcla de residuos sólidos/lodos fecales y el efecto de la 

frecuencia del volteo en la madurez y calidad del compost, ellos combinaron los residuos sólidos con 

lodos fecales deshidratados en las proporciones de mezcla de 2:1 y 3:1 en volumen y compostaron 

aeróbicamente durante 90 días, después de cuatro ciclos de compostaje realizaron una caracterizaron 

para establecer el tipo de residuo sólido apropiado y la proporción de mezcla. Además como cultivo 

indicador plantaron berro. Los resultados mostraron una preferencia de residuos de mercado sobre los 

residuos de casa y la relación de mezcla de 2:1 sobre 3:1. Una duración de co-compostaje de 12 

semanas fue indicada por la prueba de berro para lograr un producto maduro y estable [6]. 

Bien et al. (2013),  estimaron la dosis óptima de lodos de depuradora en la mezcla de compostaje 

con el fin de obtener un compost maduro y estable. La mezcla se preparó a partir de lodos de 

depuradora (10-40%), la fracción orgánica de los residuos sólidos municipales (30%), hierba (20-50%) 

y aserrín como agente de carga. La temperatura máxima en el biorreactor alcanzó 68,9 °C entre 

primero y tercero día de compostaje, y la temperatura media durante este período fluctuó 36-46 °C. 

Más tarde, la temperatura disminuyó gradualmente y después de 30 días de compostaje se acercaba a 

la temperatura ambiente, que significo el fin del proceso. Observaron que la inactivación de los huevos 

de helmintos en el compost se puede lograr, si la temperatura en el interior del reactor es 

suficientemente alta; además, como un proceso exotérmico, el compostaje causó alta pérdida de agua 

en el material compostado. Obtuvieron un material compostado de apariencia y estructura similar a la 

de un suelo hortícola [7]. 
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Torres et al., (2007), muestran la viabilidad del proceso de compostaje de biosólidos de la PTAR 

Cañaveralejo de Cali, siendo necesario incorporar materiales de soporte y de enmienda que aporten 

estructura, manejabilidad y mejoren la relación C/N tanto inicial como final. Los materiales que 

mostraron los mejores resultados fueron el residuo de poda y la cachaza en porcentajes del 10 y 18 % 

respectivamente. Con el proceso de compostaje obtuvieron una reducción en peso de las pilas de 

biosólido del 70% [7]. 

Torres et al., (2008), evaluaron la estabilización alcalina del compost obtenido a partir la planta de 

tratamiento de aguas residuales Cañaveralejo de Cali, Colombia (PTAR-C), utilizando ceniza de 

calderas de una industria papelera, Cal Hidratada (CH) y Cal Viva (CV), en combinaciones con el 

compost del 8, 15 y 30% para CH y ceniza y de 15% para CV, en proporciones peso a peso. Durante 

13 días se monitoreó temperatura, pH, humedad, coliformes fecales y huevos de helmintos. Los 

resultados obtenidos mostraron que CV y CH al 15% lograron elevar el pH a 12 unidades por más de 

72 horas y obtener cero huevos de helmintos viables, lo que muestra una eficiente reducción de 

patógenos y el alcance de estándares para compost clase A, lo que no se alcanzó con la ceniza en las 

proporciones evaluadas. En términos de humedad, CV al 15% presentó mejor desempeño que CH, la 

cual requirió un 30% y de 3 a 5 días para reducir la humedad hasta el 20% sugerido para la aplicación 

agrícola de compost [8]. 

 

 

MATERIALES Y MÉTODOS 
 

Este proyecto se desarrolló siguiendo las siguientes fases: 

 

FASE 1. MUESTREO Y CARACTERIZACIÓN DE MATERIAS PRIMAS 
PARA EL CO-COMPOSTAJE 

 

Esta fase tuvo como objetivo establecer las características físicas y químicas para los lodos de 

PTAR, y los residuos orgánicos urbanos del municipio de Chinavita. El muestreo de residuos 

orgánicos se hizo según la norma ASTM D5231- 92 (2008) Standard Test Method for Determination 

of the Composition of Unprocessed Municipal Solid Waste; para el muestreo de lodos de PTAR se 

consideró la NTC – ISO 5667-13 (Gestión ambiental. Calidad de agua. Parte 13. Guía para el 

muestreo de lodos de aguas residuales y plantas de tratamiento de aguas), la resolución No. 0062 de 

2007. IDEAM (protocolos de muestreo y análisis de laboratorio para la caracterización fisicoquímica 

de los residuos o desechos peligrosos. La determinación de los parámetros fisicoquímicos se realizó en 

el laboratorio Ambiental de la Universidad de los Andes,  acreditado ante el IDEAM, en las tablas 1 y 

2 se presentan los parámetros evaluados. 
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Tabla 1.Parámetros Evaluados RSOU. 

PARAMÉTRO MÉTODO 

Materia Orgánica MT-PRE-043 SSSA SERIE 5 

As 

EPA 3051-A Revisión 1A- 2007 y EPA 6010-C Revisión 3-2007 

Cd 

Zn 

Cu 

Hg 

Ni 

Pb 

Se 

Humedad MT-PRE-032 

Sólidos Totales MT-PRE-073 

Nitrógeno Total Kjeldhal MT-PRE-081 

Fósforo Total MT-PRE-038 y SM-4500PC, edición No 22 – 2012 

Fuente: Este estudio. 

 

Tabla 2. Parámetros Evaluados lodos PTAR. 

PARAMÉTRO MÉTODO 

Sólidos Totales SM 2540G Edición 22-2012. 

Solidos fijos SM 2540G Edición 22-2012. 

Humedad SM 2540G Edición 22-2012. 

Sólidos Volátiles SM 2540G Edición 22-2012. 

pH en suelos a 22,1°C EPA SW-846 9045 D-Revisión 4-2004. 

Materia Orgánica MT-PRE-043 SSSA SERIE 5 

Nitrógeno Total Kjeldhal MT-PRE-081 

As 

EPA 3051-A Revisión 1A- 2007 y EPA 6010-C Revisión 3-2007 

Cd 

Zn 

Cu 

Hg 

Ni 

Pb 

Se 

Fuente: Este estudio. 
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FASE 2. OBTENCIÓN  DEL BIOABONO 
 

Al co-compost obtenido se le realizó una caracterización en la Universidad de los Andes, 

determinando los parámetros de la tabla 3. 

 

Tabla 3. Parámetros Evaluados Bioabono. 

Parámetro 
Método 

 

Arsénico As) 

EPA 3051-A Revisión 1A- 2007 y EPA 6010-C 

Revisión 3-2007 

Cadmio (Cd) 

Mercurio (Hg) 

Níquel (Ni) 

Plomo (Pb) 

Coliformes Fecales 
Número más probable y confirmación en medio 

de cultivo EMB Merk (UFC) 

Salmonella s.p 
Número más probable y confirmación en medio 

de cultivo Salmonella-Shigella Merk (UFC) 

Huevos de Helminto Norma Mexicana NMX-AA-113-SCFI-1999 

Sólidos Totales SM 2540G Edición 22-2012. 

Solidos fijos SM 2540G Edición 22-2012. 

Humedad SM 2540G Edición 22-2012. 

Sólidos Volátiles SM 2540G Edición 22-2012. 

pH en suelos a 22,1°C EPA SW-846 9045 D-Revisión 4-2004. 

Materia Orgánica MT-PRE-043 SSSA SERIE 5 

Nitrógeno Total Kjeldhal MT-PRE-081 

Fuente: Este estudio. 

 

FASE 3. REVISIÓN DE TRAMITES ANTE EL INSTITUTO COLOMBIANO 
AGROPECUARIO (ICA) 

 

Los procesos a tenerse en cuenta para el trámite y obtención del registro ICA, se presentan a 

continuación:  

 Teniendo como referencia la Resolución 150 de 2003 del ICA, se dará inicio al proceso con 

el trámite del Registro de la Empresa, en este caso la empresa de servicios públicos de Chinavita, de 

acuerdo con los requisitos de su Artículo 4, una vez registrada la empresa, se procederá a realizar la 

prueba de eficacia, la cual será contratada con un tercero, y su protocolo se presentará previamente 
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para su revisión y aprobación del ICA. Con los resultados de la Prueba de Eficacia y demás requisitos 

contemplados en el Artículo 26 de la resolución, se procederá a iniciar el trámite de Registro ICA del 

bioabono, el tiempo promedio requerido para obtener este registro es de 7 a 12 meses. 

 

RESULTADOS Y ANALISIS DE RESULTADOS 
 

 Resultados y análisis de la caracterización físico-química de las materias primas  

En las tablas 4 y 5, se presentan los resultados obtenidos de la caracterización físico-química de los 

lodos de PTAR y de los RSOU, respectivamente. 

 

Tabla 4. Características fisicoquímicas del lodo de PTAR. 

PARAMÉTRO UNIDADES VALOR 

Sólidos Totales % BH 44.9 

Solidos fijos % BS 75.3 

Humedad % BH 55.1 

Sólidos Volátiles % BS 24.7 

pH en suelos a 22,1°C UNIDADES 5.09 

Materia Orgánica % BS 14.3 

Nitrógeno Total Kjeldhal % BS 0.20 

As mg/Kg BS <14.7 

Cd mg/Kg BS “4.06” 

Zn mg/Kg BS 380 

Cu mg/Kg BS 62.7 

Hg mg/Kg BS <5.07 

Ni mg/Kg BS “10” 

Pb mg/Kg BS 44.0 

Se mg/Kg BS <11.04 

Fuente: Este estudio, resultados del laboratorio de Ambiental. Universidad de los Andes. 

 

En la tabla 4, se pueden observar que los valores obtenidos para: Sólidos totales de 44.9 %BH (Base 

Húmeda), Sólidos fijos del 75.3%BS, Humedad del 55.1%BHy sólidos volátiles del 24.7% BS, son 

valores típicos para esta clase de material, De acuerdo con Mendoza y Vigíl (2012), la cantidad y 

composición de los lodos varía según las características de las aguas negras de donde hayan sido 

retirados y depende, sobre todo del proceso de tratamiento por medio del cual hayan sido obtenidos 

[10]. El pH es ligeramente acido (5.09 unidades), respecto al contenido de materia orgánica y de 

nitrógeno total, se observa que estos valores son importantes, al considerar la conversión en bioabono, 
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siendo estos del  14.3 y 0.20 mg/Kg BS,  respectivamente. En lo referente a los metales pesados, al 

comparar los valores obtenidos con los del decreto 1287 de 2014 [11], se encuentra que todos están en 

concentraciones inferiores a las máximas permisibles, clasificándose como lodo tipo A. Es de gran 

importancia regular la concentración de metales en los biosólidos, debido a la posibilidad de 

incrementar la disponibilidad de algunos de ellos que pueden causar problemas de fitotoxicidad o 

acumulación en los cultivos, sin embargo, el riesgo de lixiviación de metales a los acuíferos es poco 

probable siempre y cuando los biosólidos no contengan altas concentraciones de ellos (Jiménez et al., 

2001), [12]. 

 

Tabla 5. Características fisicoquímicas del RSOU. 

PARAMÉTRO UNIDADES VALOR 

Materia Orgánica % BS 46.4 

As mg/Kg BS <14.7 

Cd mg/Kg BS <2.76 

Zn mg/Kg BS 20.9 

Cu mg/Kg BS <9.25 

Hg mg/Kg BS <5.07 

Ni mg/Kg BS <2.07 

Pb mg/Kg BS “4.44” 

Se mg/Kg BS <11.4 

Humedad % BH 77.1 

Sólidos Totales % BH 22.9 

Nitrógeno Total Kjeldhal % BS 0.36 

Fósforo Total % BS 1.16 

Fuente: Este estudio, resultados laboratorio Ambiental de la Universidad de Los Andes.  

 

A partir de la tabla 5, se puede observar que el contenido de humedad es elevado (77.1%BH/), para 

el proceso de compostaje, considerando que se realiza la mezcla con otros materiales, en este caso el 

lodo de PTAR y aserrín, buscando disminuir el contenido de agua del co-compost. De acuerdo con los 

valores obtenidos para los metales pesados se observa que se encuentran por debajo de los valores 

recomendados en la norma NTC 5167, por lo anterior este material se recomienda para obtener el 

bioabono. Respecto al Nitrógeno total y el fósforo total se encuentra que estos parámetros están en 

proporciones adecuadas según NTC 5167. 
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 Resultados prueba de co-compostaje 

Se puede concluir que se obtuvo un co-compost de buena calidad, para esto se constituyó una 

mezcla del 33% de lodo y 67% de los RSUO, se agregó aserrín como material de soporte, cal apagada 

para ajustar pH y Microorganismos Eficientes (EM) para desarrollar el proceso de una manera más 

eficiente. A los RSUO se les redujo el tamaño de partícula con una trituradora, se procedió a realizar el 

montaje de una celda con esta mezcla, a la cual se le realizó volteo periódicamente cada semana; la 

duración del proceso fue de 8 semanas. En la tabla 6, se presentan los resultados de la caracterización 

fisicoquímica del co-compost obtenido.  

 

Tabla 6.  Características fisicoquímicas y microbiológicas co-compost obtenido 

PARÁMETRO UNIDADES VALOR 

Arsénico As) mg/Kg BS 8.72 

Cadmio (Cd) mg/Kg BS 3.3 

Mercurio (Hg) mg/Kg BS <1.72 

Cobre (Cu) mg/Kg BS 46 

Selenio (Se) mg/Kg BS <3.57 

Zinc (Zn) mg/Kg BS 161 

Níquel (Ni) mg/Kg BS 9.5 

Plomo (Pb) mg/Kg BS 20.7 

Coliformes Fecales NMP/g de biosólido 10 

Salmonella s.p NMP/25g de biosólido Ausencia 

Huevos de Helminto HH/4g de biosólido 0 

 

 

CONCLUSIONES  
 

Es viable obtener co-compost a partir de los lodos de PTAR y de los residuos sólidos urbanos 

orgánicos del municipio de Chinavita, considerando la calidad de las materias primas principalmente 

en lo que respecta a la concentración de metales pesados (valores inferiores al límite máximo 

permisible), lo que reduce la migración de los mismos al suelo. Por otra parte el elevado contenido de 

materia orgánica, fosforo y nitrógeno permite que el bioabono sea  empleado como mejorador de 

suelos. 

La tecnología para producir el co-compost es sencilla de implementar y este ensayo puede ser 

replicado por otras empresas de servicios públicos municipales en la región. Se considera fundamental 

el reducir con esta tecnología el porcentaje de residuos sólidos orgánicos que se envían al relleno 

sanitario, logrando de esta manera reducir las emisiones de metano y la generación de lixiviados, 
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incrementar la vida útil del relleno sanitario al eliminar la fracción orgánica de los residuos, finalmente 

se mejora la fracción de materia orgánica del suelo lo que contribuye a la nutrición de los cultivos y al 

uso del recurso suelo en una forma sostenible.  

Se debe completar el ejercicio de solicitud de permisos ante el ICA, con el fin de lograr 

comercializar el bioabono de tal forma que se valoriza un subproducto de la planta de tratamiento de 

aguas residuales y hace más sostenible su operación, por otra parte se recomienda realizar campañas 

de concientización ambiental para que la comunidad acepte el producto.  
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1. Korean Wave in Latin America

(1) Settlement of Korean Wave

Korean drama was broadcasted in East Asia and Southeast Asia, and the Korean Wave created 

in Asia in the 1990s spread rapidly to Latin America in the 2000s. As the influence of Korean 

culture has grown rapidly in foreign countries, the increase in demand for foreign culture has 

been called Korean Wave, and this cultural trend is forming a new international exchange on the 

private level. It is widely understood that Korean Wave is not only the popular culture of Korea, 

but also the phenomenon of enlargement and reproduction that increases the preference of Korean 

products, services, and ideas as they are adapted to the preferences of foreigners.

In Central and South America, Korean cultural products such as TV dramas and K-POP have 

created a new cultural frenzy called 'Hallyu'. Since the beginning of the 1990s, Korean films 

have been promoted to the Korean Wave starting in 2002. Until now, the export of video to 

Central and South America has been intermittent through public broadcasters and cable 

broadcasters. The Korean Wave in Central and South America is felt in the kind words of people 

who have watched Korean dramas such as 'Stairway to Heaven' and 'Secret Garden' from the 

Amazon basin to Oji Village. I can feel that the attitude toward the Korean people in Argentina, 

which had never broadcasted Asian dramas including Japan and China, was quite different from 

the past.

In addition to the drama, the content of Hallyu has led to the popularity of K-pop through 

Korean Wave and Entertainment Law

LEE, EUNYOUNG (Professor of Law School, Hankuk University)
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YouTube. There are Hallyu clubs in every Latin American city, K-POP fans gather and enjoy 

singing and dancing, and Korean lectures are being popular at school. If a K-POP contest or a 

study abroad fair is held in Korea, the applicant will be crowded in a matter of seconds. Due to 

the influence of the drama, the preference for Korean food such as beverages and shochu has 

also increased.

(2) Expansion of Korean Wave

Central and South American countries are requesting cooperative support from Korea to 

traditional civil engineering plants such as bridges, dams, power stations, and oil pipelines, to 

urban railways, new city construction, and large-scale construction projects such as school 

construction. The Rural Development Administration has sent researchers to traditional farming 

countries in Central and South America, such as Bolivia and Paraguay. The Central American 

countries worrying about security because of drug organizations are supporting the advanced 

security and investigation techniques of Korea and the techniques of correctional administration. 

It is helping to implement state-of-the-art e-government in many Latin American countries, 

including customs clearance systems.

(3) Future policy directions

In order for the Korean Wave to continue expanding in Latin America, it is necessary to grasp 

the taste and sensitivity of Latin American viewers and to plan the content of the Korean Wave 

in a friendly manner in Latin America and improve access to Latin American market. Latin 

culture has the potential to match well with the exciting traditional Korean culture represented by 

farm music and wind pond play. The mainstream of the Latin American population is the 

descendants of Spanish and Portuguese immigrants, and among Europeans, it has a strong 

understanding of the Asian culture. Aborigines are very familiar with Oriental culture because 

they have a Mongolian lineage that came from ancient Asia long ago. The Africans migrated to 

Latin America for the cultivation of tropical crops, which have a sense of homogeneity in Korea 

in terms of percussive percussion rhythms and flexible movements.

It is necessary to establish a human network for co-production of South and Central and South 

America by expanding communication with Latin American broadcasters and actively 

communicating. In addition, it is necessary to study the entertainment related laws of Latin 
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America in order to expand other profits in the spread of the Korean wave content, and to pave 

the way for a good exchange between Korea and Latin America.

2. Entertainment Law

(1) Copyright Act

At present, the law that constitutes important contents of entertainment law is copyright law. 

The Korean Copyright Act aims to contribute to the improvement and development of culture 

and related industries by protecting the rights of authors and their neighboring rights and by 

promoting the fair use of their works (Law No. 14432, revised on December 20, 2016).

The Minister of Culture, Sports and Tourism may establish and enforce the following measures 

in order to achieve the purpose of the Copyright Act, such as establishing policies on copyright 

protection.

* Basic policy for copyright protection and fair use environment of works,

* Education and publicity for copyright awareness,

* Matters concerning rights management information such as copyrighted works and policies 

on technical protection measures.

The role of trust companies and brokers plays a major role in the dissemination of Hallyu 

cultural products. A copyright trust management business is a business that is entrusted with the 

right to be entrusted with the rights of author's proprietors, exclusively issuing rights, publishing 

rights, neighboring rights, or database producers, and is entrusted with comprehensive 

management And the case of substitution. Copyright brokerage brokerage business refers to a 

brokerage or brokerage business in connection with the use of the right for author rights holders, 

exclusive publishers, publishers, neighboring rights holders, or persons with the rights of database 

producers.
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(2) Games

Protection of copyright law is a form of creative expression that expresses human ideology or 

emotion specifically to the outside by means of words, letters, sounds, colors, etc. Therefore, in 

order to cover infringement of the right of reproduction or secondary works, In judging whether 

there is any similarity, it is necessary to prepare only those that correspond to the creative 

expression form. Article 5, Paragraph 1 of the Copyright Act The prescribed secondary works 

shall be based on the original work and shall maintain substantial similarity with the original 

work and shall be accompanied by new amendments, will be.

The Korean Supreme Court, in its ruling on the prohibition of infringement of copyright, said, 

"In order to be a copyrighted work, it must be a creation expressing human thoughts or feelings" 

(Supreme Court Decision No. 63409, Dec. 2010). In the case of a character that refers to the 

shape and name of characters, animals, etc. appearing through media such as comics, television, 

movies, newspapers, and magazines, the creativity of the creator May be a work protected by 

copyright law apart from the original work. If creativity is recognized in a character appearing in 

the game, it can be protected by the copyright law separately from the original game product. 

Whether or not commercialization of the character has been made is a matter to be considered 

in judging whether or not it is protected by copyright law no. Reproduction of another person's 

work in an unauthorized manner is an infringement of the right of reproduction. In this case, 

even if the work is not reproduced in its original form, and some modifications, changes, or 

changes are made, it should be regarded as a reproduction if it does not add new creativity. If 

a work becomes a separate and independent new work that does not have substantial similarity 

with an existing work, even if some works of the existing work are used, it does not infringe the 

copyright of an existing work as a creation.

(3) Sound source

If the necessity of extracting part of the original song is recognized by the nature of the 

business or service provided by the operator of the music site on the Internet, the music site 

operator of the service provider, What part of the pre-listening service should be set to what 

extent and when only a part of the service is to be played back? Which part of the sample is 

to be provided as a sample,? Excerpts from the ringtone, music ringtone music file, And what 
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extent of the length should be agreed with.

The judgment of the lower court of Korea was decided as follows (Seoul High Act 2008.9.23. 

Decision 2007 or 70720 judgment, damages compensation). The purpose of protecting the 

author's name display right is to allow the name of the author to be displayed in a proper way 

regardless of the awareness of the Internet users. Therefore, it is possible that the internet users 

recognize the lyric / composer related to the musical works as someone other than the author 

Whether it is illegal or not, can not affect the infringement of the right to display the name. If 

the operator of the music site displays the name and the name of the singer and the producer of 

the music on various pages or screens of the web page or music service related to the musical 

works, but does not display the name of the composer or librarian in the proper way, It is 

infringed.

(4) Necessity of reform of copyright law

Digital and the Internet have greatly changed the environment of technology and media on 

which copyright was originally based. Everyone has maximized efficiency in accessing 

information and exchanging information. In terms of producers of cultural products, technological 

and economic barriers for creation are eliminated. It has expanded the opportunity for citizens to 

enjoy culture. On the other hand, these characteristics made it easier to infringe on copyright. 

Rights protection of copyright holders faced a serious crisis. In the 2000s, the United States and 

the European Union each attempted to reform the Copyright Act. In 1998, the United States 

enacted the Digital Millennium Copyright Act. In the European Union, in 2010 scholars and 

practitioners jointly worked on the European Copyright Code and the Policy Report of the Lisbon 

Council in 2003.

The basic direction of the 21st century copyright law reform is as follows.

* Ensure that the copyright is registered as much as possible. So everybody knows exactly 

who is claiming copyright for a work.

* The private use of a work must be allowed to a certain extent.

* The copyright owner must be able to donate his / her work to the public domain. Once the 

information is transferred to the public domain, you must keep it in the public domain.
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* As the only copyright registration authority, a copyright office should be established and 

operated. The Office should establish a system for people to use fairly.

* A dispute resolution system should be established to resolve small and large copyright 

disputes easily and quickly.

3. Conclusion

A multifaceted approach is needed to further expand the Korean Wave that is spreading in 

Latin America in the 21st century.

* Create an economic and social basis for creative creativity. It is necessary to constantly 

create cultural contents in order to attract global sympathy for Korean culture, and it is necessary 

to support the government for this.

* Improve the circulation environment of works. Business areas that spread Korean cultural 

products, such as copyright trust management business and copyright agent brokerage business, 

should be active in Latin America.

* Expand mutual exchanges between Latin American cultural products and Korean Wave 

products. We will improve various environments such as cultural performances and broadcasting 

departments so that the two countries can develop mutual attention based on continuous 

exchanges.
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I. Introduction 
 

In the wake of the global financial crisis, world is currently aware of the danger of neoliberal 

economic system and looking for alternative post-neoliberal model. The ongoing financial crisis, 

polarization, low economic growth, unemployment are the typical symptom of neoliberal capitalism, 

and bring about new wave of alternative model like warm capitalism in South Korea. In this regard, 

new concepts and models of economic democratization, coexistence, warm capitalism are being 

raised.  

It is ultimately about phasing out polarization caused by conflict and confrontation, and searching 

for harmonious development of all economic players and therefore boosting the growth and 

distribution of the economy in the middle and long term (2012: 186 Kim). Worldwidely, Anatole 

kaletsky pointed out in his book of Capitalism 4.0 that market-centered neoliberalism reveals all the 

limitations, and government and the market face failure in all senses under the unpredictable current 

capitalist system. Therefore, no longer is possible to manage the economic system with a uniformed 

point of view (Anatole Kaletsky, 2010). 

Until the 1980s, different models in the global level were present in each region like the East Asian 

development model, Import Substitution Industrialization development strategies of Latin America, 

and Scandinavian model. But these models faced some convergence to neo-liberalism of the 

Washington Consensus after the stagflation and oil crisis, and are diverging again after the crisis to the 

post neoliberal models according to their political and economic conditions. Intensive government 

intervention, high export concentration, high savings rate characterized East Asia’s growth strategy, 

and went through the articulation and embracement with the British and American models in the 1990s. 

However, constant and recurrent financial crisis and low growth bring up the doubts about the merits 

of the same model.  

Latin America and Africa, countries that followed the recommendations of the international 

financial institutions like IMF and World Bank are less likely to show a positive economic 

performance. Neoliberalism, represented by trade liberalization, macroeconomic stability, shrinking 

state’s role, has led to a recurrent economic crisis, dependence on exports, income inequality in those 

The Prospect of Mexican Economic Reform 
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areas (Cho et al, 2011). Witnessing the poor economic performance, each region is exploring new 

models of development, serving as the foundation of economic management.  

Since 2000, the Latin America has been the most active area in the post-neoliberal debate that goes 

beyond a simple change in state role, calling into question the model itself in economic development. 

To mention various alternative models that began in the 1990s, the 21st century socialism in Venezuela, 

neo-structuralism of Brazil and Chile, Andes - Amazonian capitalist model in Bolivia are the emerging 

models. In recent years, indigenous or social movement, and some intellectuals deny the western 

concept of development, claiming for post structuralism in their philosophy and epistemology debate. 

To find such alternatives so actively was because of that economic and social results left in this area 

was so harsh during neoliberal period. After the lost decade in the 1980s, fiscal discipline through 

reducing expenses in the areas of government spending, high economic efficiency, financial and trade 

liberalization and privatization of state enterprises, were carried out. But such a restructuring 

witnessed just lower growth rates, increased regional and class inequality and rising unemployment.  

Therefore, Brazil and Chile conducted since the mid-1990s neo-structuralism calling a globalization 

with a human face, as a combination of social equality and capitalist globalization. Export-driven 

growth didn’t meet automatically the expectation of job creation, welfare expansion, and the virtuous 

circle structure of enhancing equality. A policy focused on economic growth and employment was 

unable to address the root cause of polarization (Leiva, 2008: 12 - 14). As a result, the rhetoric of 

growth with equity persisted in reality the continued economic problems of the poverty. And for now 

new forms of social policies are in an attempt to deal with continuing economic problem. 

Venezuela and Bolivia is pursuing a more fundamental change about it. Though neo-structuralism is 

status quo defending strategy, the Andes and Amazonian capitalism and the ‘21st century socialism in 

Bolivia and Venezuela are more likely status quo transformative strategy (Leiva, 2008: 225). It 

proceeds to change the economic relations between the established economic elite and the poor that 

accounts for more than 40 % of population, through new ownership structure in the national strategic 

industrial sectors, land reform, and the creation of cooperatives, etc. The restoration of a strong role of 

the government, giving away market fundamentalism, and new developmentalist strategy based on the 

structural heterogeneity of Latin American society mark the new approach of the region. 

 

 

II. The Contending Post-neoliberal Development Models 
 

Unlike the above countries, Mexico has been running the country most strictly within the 

framework of neoliberal model throughout Central and South America until recently. In 1986, joined 

GATT and pursued unilateral market liberalization and trade openness, after a widespread state sector 

reform and privatization. In particular, the NAFTA with United States and Canada served as a starting 
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point to widen its FTA network to more than 45 countries around the world positioning the country as 

a faithful follower of neoliberal model. Mexico's neoliberal model promoted FDI and export growth, 

and allegedly the specialization and competition of the manufacturing industries yielded positive effect 

on productivity and efficiency tremendously.  

Nevertheless, President Enrique Peña Nieto, who took office in 2012, declared the post- neoliberal 

reform specifying that what Mexico needs now is not partial reforms, but overall structural reforms. 

This meant that the economic management of the previous regimes sacrificed economic growth for 

their macroeconomic stability, yielding negative results of low growth and increased regional and class 

inequality.  

The average growth of import substitution industrialization period until the 1940s - 1970s was 

6.2 %, whereas Mexico marked low average economic growth rate of 2.5 % during 1994 -2012 by 

neo-liberalism. In addition, Mexico witnessed growing income inequality and the regional imbalances. 

National Statistical Office data shows, between 1970 and 1987, a regional GDP per capita standard 

deviations (GDPPC) disparity has declined 18 percent, as was Gini coefficient dropped 14 percent in 

the same period. However, income inequality between regions in the period between 1987 and 2010, 

turned out to be increased by more than 14 percent. As a result, trade and investment liberalization in 

Mexico has proved to be beneficial to the relatively more affluent areas and highly educated people. It 

required to Mexican government aggressive industrial policy and social policy options to ensure the 

benefit for the poor people. However, the drop in revenue, the fall in oil price, and the fiscal balance 

policies have prevented the Mexican government from exercising further proactive social policies 

(Luis Quintana, 2014: 109 - 110). 

In the midst of the reduced state role of neoliberalism and the limit of market fundamentalism, 

Mexican new government posted two big goals in the National Development Strategy through 2013 to 

2018. First, it seeks to boost annual growth rate to 6% through the second-generation reforms while 

potential growth rate drops to 3 %. Secondly, it tries to rebuild the basis of agricultural and industrial 

area of the central and southern Mexico, in an attempt to increase employment, strengthen domestic 

market, and resolve the imbalance between areas through structural reforms. To that end, a 

far-reaching reform in the field of energy, telecommunications, finance, health care, education and 

labor is currently undertaken.  

On the other hand, the criticism is being raised about the current reform drive in a sense that it has 

been limited to the 1980s reform like a prudent fiscal policy, restricted monetary policy for 

anti-inflation, tax policy for increase in revenue, and more flexible labor market. But other aspects are 

that low public investment as the cause of low growth and falling productivity in the industry are 

addressed in the new reform through the monopoly elimination in the major industries. And, to 

improve the infrastructure, human resources, and technology that lead to the development, shows 

differentiation from neoliberal policies. 

- 205 -



 The U.S.-triggered global financial crisis of 2007 and 2008, clearly exposed the vulnerability in 

the British and American neo-liberal models of development, and the whole world is not solely 

dependent on the current model, seeking sustainable growth strategy that will work for each country. 

All countries around the world pursue new development model according to their peculiar social 

conditions. East Asia and Latin America region have shown the similarities and differences in their 

policies within the framework of neoliberalism. 

Industrialization of East Asian model is the combination of the government's intense involvement in 

various sectors of economy, the gradual liberalization of financial and capital sector during the 

industrialization period, customs refund, regulating foreign capital inflows, trade finance, which was 

the different points from the Anglo-American model. (Cho, 2011: 61 - 63). As the region accepted the 

British and American market mechanism since the Asian crisis, government show rather limited role 

than before. However, to find a new development model is being required following the expansion of 

low growth and economic inequality according to the weakened government industrial policy since 

2000.  

Mexico's current neoliberal model is of strict market-based model because macroeconomic stability 

are a key goal in the national economy. In addition, nationalization in energy sector, higher education 

public spending, monopoly in major industries demonstrate hybrid nature of Mexican neoliberal 

model.  

 

<Figure 1> Mexican GDP’s annual percentage change 

 

Source: Pedro Valenzuela (2016) 
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In the case of East Asia, Japan, South Korea, China, and Taiwan's development models show  

difference by country, and is hard to present as a single model. Unlike the post neoliberal model in 

Latin America, the East Asian model is not an alternative to neoliberalism. South America's 

neo-structuralism that began in Chile, is claiming for ‘a human face of globalization’. The same model 

argues that economic growth and social equality are not tradeoffs, and declare that equality is just as 

important as economic growth.  

In other words, neoliberal system that made deep polarization can be overcome by the role of the 

state. The model ask for the state to lead 1.productivity growth through innovation, 2. 

high-value-added exports, 3. quality jobs, 4. equality, 5. virtuous circle structure from states and civil 

society partnership to enhance economic growth with ‘equality’.  

In addition to the neo-liberalism of the existing macroeconomic stability and deregulation, 

neo-structuralists are an advocate of the more flexible labor market and gradual exchange rate policy, 

and subsidies to develop manufacturing sector. This is supposed to automatically create jobs, social 

integration, and a virtuous circle structure of the more equal society. But in reality, these synergy 

effects was not automatically created, and the theory failed in the 1990s. Since 2000, Chile and 

Brazil's economic policies dropped the excessively positive viewpoint about ‘productive 

transformation with social equity’, which were dominant in the 1990s. They look for the growth 

through creating a stable investment environment, and promote the strategy of the correlation between 

growth and equality in social policy.  

In other words, post neoliberal discourse acknowledges that unlike the original initiative, 

neo-structuralism does not automatically improve equality by export and productivity growth, and that 

it’s necessary to implement a policy for social integration under the leadership of the state. United 

Nations Economic Commission for Latin America and the Caribbean, who led the neo-structuralism, 

argues for now that everything begins from economic growth or employment, so that social policy 

needs not to hamper economic growth, and wise and appropriate funding strategies are used to support 

economic growth (ECLAC, 2004).  

Neo-structuralism is of ‘a status quo defensive strategy’ because they don’t directly address the 

causes of inequality, in a sense that economic growth takes priority, social spending is limited by the 

financial responsibility, and ownership structure changes in assets are not a possible policy options in 

Latin America. On the contrary, post neoliberal strategy in the leftist Venezuela and Bolivia 

governments is seeking a more fundamental change. 

The post neoliberal model of Venezuela and Bolivia is officially the transitional model for the 

construction of a socialist model, and its strategy is of a statist neo-developmentalism. Venezuela's 

‘21st century socialism’ intends to replace the institutional framework of the neoliberalism with the 

new frame of popular power. The 21st century Socialism, emphasizing the complementarity, solidarity, 

and cooperation rather than the competition in capitalist economy, seeks to spread the non-market 
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forms of distribution and trade.  

The country exerts national distribution of profits of oil industry through social policy, and expands 

civic engagement through various institutional framework. As a result the number of cooperative that 

are considered to be the most democratic form of economic organization, multiplied by more than 100 

times during the past 10 years under left-wing governments.  

 

 

III. Mexican post neoliberal economic reform 
 

Mexico began the ongoing economic reforms acknowledging that if they don’t change the 

constitution of the overall economy, they can’t reach the optimal balance of economic growth.  

 

<Figure 2> Inequality of income among Mexican states (1970=100) 
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Source: Luis Quintana Romero (2014, 116) 

 

The President Peña Nieto, who took office in 2012, define the objectives of economic reform as 

“economic growth and poverty reduction”, and Congress and the four political parties agreed together 

to ‘Pacto por Mexico’. The pact is divided into the fields of macro economy around the tax and 

financial sector reform; industrial policy centering on restructuring of financial, energy and 

telecommunications sector reforms; social policy such as health and pension system; and finally the 

field of social infrastructure such as education reform and public sector anti-corruption. 

- 208 -



<Table 1> Mexican economic reform 

Sector Reform 

Labor 

 Reduced hiring and firing costs by allowing different ways of 

contracting 

 Increased certainty to both employers and employees by speeding the 

resolution of labor disputes 

 Elevated productivity of the worker, enterprises, and the overall 

economy 

 Diminished transaction and administrative costs by professionalizing 

the judicial bodies in charge of labor-rights enforcement 

Competition 

 A new institutional design that creates autonomous bodies with 

operational and decision-making independence to interpret and enforce the law 

 → The Federal Economic Competition Commission (COFECE) has 

been redesigned with seven independent commissioners. 

 Inclusion of new tools and concepts attached to international standards 

to determine the lack of economic competition 

 → The new regulation defines various concepts such as absolute 

monopolistic practices or collusion, relative monopolistic practices or creating 

barriers due to abuse of a dominant market position. 

 

Finance 

 Increasing transparency 

 Expanding the scope and functions of development banks and public 

institutions 

 Expanding credit and improving its conditions 

 Monitoring the levels of capitalization of the banking institutions 

 

Telecommunication 

 Access to information and to communication technologies is now 

defined as a fundamental right protected by the Constitution. 

 Foreign investment is allowed up to 100 percent for fixed telecoms and 

up to 49 percent for radio and television. 

 The Federal Telecommunications Institute (IFT) was created. 

 The reform proposes the use of diverse bandwidths and parts of the 

spectrum so that broadband services may be more widely available in the 

country. 

 

Transparency and  Increased access to public information 
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Anti-corruption  Consolidation of a national system 

 Renovation of the National Institute of Transparency, Access to 

Information and Protection of Personal Data (INAI) 

Source: Pedro Valenzuela (2016) 

 

 

IV. The prospect for the reform 
 

Mexico’s reform faces several serious challenges and obstacles in its implementation. A pretty 

modern public administrative body, sufficient resources, committed citizenry, and appropriate 

intergovernmental organization and coordination are necessary for the successful results. On the other 

hand, fighting against excessive bureaucracy, corruption, and lack of trust in the government are the 

major challenge in this task.  

Finally, Mexico needs to confirm its stick to the fiscal discipline and anti-inflationary policy. A proper 

political willingness and adequate governance are in demand to meet the circumstantial challenges of 

the world. 
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